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A képviselő urak hiuk. És hiuságuk 
eok pénzébe fog kerülni az országnak. 
De hát törődnek is ők azzal'? 

Már ezentul ugy lesz, hogy a Buda
pesti Közlönyben hivatalosan kinyomatnak 
minden szót, a mit a gyorsirók följegyez-

-. nek. Egy bizottság határozta igy el, több 
· ~'~onatya kivánságára, a kiknek b('o,szédeit 

• ,. á l&pok nem azokták közölni, ők persze 
· ~ azt hiszi ~t, hogy az ó beszédeik a leg-
f~ érdekesebűek s nagy kár, hogy az egész 
- ország nem hallja szószerint, mit mondtak 
~, ők. Csupa gonoszság az országgyülési 
' '' tudósitóktól, hogy csak kivonatban kö-

-..,:;. zölték a szónok fejtegetéseit. Nem veszik 
/ észre a pá,.ák és pulykák, hogy sokkal 
, jobb, ha dalaiknak csak tartalmát tudja 
•,l ,_. a közönség s nem élvezi előadásukat 
~ egészen, mert kivonatban senki sem rös-
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TARCZA. 
:====== 

Mámo r b a n. 
lrta: Biró Lajos. 

Tar Balázs i~y szólt a feleségéhez: 
-Leona, tudod[e mi:Iesz az augusztus hu

~onötödikén. 
A felesége kérdőleg nézP.ttt rá. 
~ Harmincz éve lesz, hogy a feleségem 

Yagy. 
Felállott az aszraltól és kiegyenesítette 

hatalmas, délczeg termetét. Büszkén, az ere
jének az öntudatosságával ismételte: Harmincz 
éTe! 

Az asszony, a kin csak a nyomai Játszot. 
tak meg hajdani szépségének és aki egészen 
megöregedett hatalmas termetü férje mellett, 
összébb huzta azt a nyakkendőt, a melybe még 
a meleg nyári éjszakán is burkolózott és fáradt 
mosolylyal intett: Harmincz éve. 

Tar Balázsban a mint kiegyenesedve rá
nézett a megöregedett, gyenge asszonyra, 
felcsat~ant a soká tartó ifjuságnak tüzes 
kedve. 

- Mulatni fogunk Leona ! Haza jönnek a 
Jányok! Itt lesz az egész vánm'lgye. 

Az asszony ijedten tekintett a férjére, de 
nem mert ellent mondani. - Egész életén át 
hozzá szokott, hogy parancsnak tekintse a fér-
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FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e f. 

József rüherezeg-ut 22. s:L 
n:LEFON-SZAM: 1&1. 

Csütörtök, deczen1ber 6. 

telli elolvasni s abból is megtudja:azt, hogy l nyolcz oldal. Ki fog elolvasni nyolcz ol
fölszólalt, hogy milyen állást foglalt s a dalnyi beszédet~ Kinek van annyi ideje 
mi fontos, érdekes vagy elmés, csak azt s ha teszi, megfájdul bele a feje. A költ
tálaljuk föl, s a mi pedig unalmas és iz- ségvetésben föl kell emelni a parlamenti 
léstelen, ellhallgatjuk. Igy az ellenpárti kiadások rovatát, mert meg kell fizetni a 
szónokok okoskodása is főbb vonásokban papirost és szedést . 
megrajzolva kerül a közönség elé, a mely Minden vita hosszabb lesz, mert tiz
megformálja itéletét. A pártlapok pedig szer annyi képviselő fog feliratkozni a 
gondoskodnak róla, hogy saját közönsé- nagyobb dicsőség kedvéért. Meg fogják 
gük megkapja a maga képviselőinek be- venni a Budapesti Közlönynek azt a szá
szédeit bőségesen vagy szószerint, tehát mát, amelyben az ó arczképük le van fo
a kávéházakban igy közkézen forog min- tografálva s kiosztás végett megküldik 
den beszéd. Am a képviselők. hiusága választóiknak. Ezek azt hiszik, hogy az 
oly nagy, hogy meg sem értik a szolgá- ó képviselőjük nagy ~mber, mert az áll 
latot, a melyet jó kivonatolással és gyors a hivatalos lapban : Elénk tetszés a szél-· 
közléssei tesznek nekik az országgyülési sóbalon. A szónokot számosan üdvözlik. 
tudósitók. Minden képviselő haragszik. a Nagy taps és derültség a jobboldalon, 
mikor a beszédét a lapokban olvassa, szónoknak a miniszterek gratulálnak. Zu
hogy kihagyták b9lóle a. pelyvát, ocsut, gás a baloldalon. 
mert nekik a szemét is kedves, a mit Ezt gyakran maguk a képviselők irják 
elszórtak. Ez a hiuság inditja őket arra, bele, ha a gyorsirók elfelejtették volna 
hogy követel jék' beszédeiknek teljes szö- észrevenni; a valóság pedig az, hogy fé
vegét a Budapesti Közlöny-ben, hol senki lig üres Házban a képviselők fecsegtek, 
sem fogja elolvasni. mig a szónok deklamált s csak két-három 

Idáig a tisztelt képviselők a hivatalos barátja hallga:-.ta szivességből körülötte. 
lapban csak · --'- az árverősek közt szere- No, de ezután még ugy sem kell hall
peltek, ezentul hirdettetni fogják magukat, gatni, mert hiszen a beszéd benne lesz 
mint Cecerók, akik megmentik a hazát a hivatalos lapban. 
egymással szemben. Okvetlenül többet Talán még jobb lenne, egy nagy fo
fognak beszélni, ha közköltségen 1dnyo- nográfot állitani föl a Ház közepén s ar
matják minden szavukat - nemcsak a ról sokszorositani a hengereket s azokat 
Naplóban, ahol mint okmány őriztetnek a küldeni szét a kerületekbe, hogy a vá
parlamenti ülések teljes képei, hanem a lasztók mindenütt saját fülükkel hallgat
Budapesti Közlöny mellékletén, a pályá- hassák képük kedves viselőjének a kép-
zatok és csődök után. viselőházban viselt dolgait. 

Mennyi papirost fog ez az uj rend el- Igy talán olcsóbban ki lehetne elégi-
fogyasztani. Egy rendes ülés szövege teni a képviselő urak hiuságát. 

je szavát, azét az erős, tomboló kedvü, örök 
ifju amberet, a ki százszor is mPgcsalta öt, a 
kiről tudta, ho{l;y ugy váltogatja a szeretőt, 
mint a ruháit, de aki iránt megmaradt benne 
a menyasszon;\' kora rajongása és imáda ta. 

Pedig nagyon szeretett volna szólni. Azt 
nem bánta, ba mulató társaság csődül a házuk· 
hoz, de bántotta a gondolat, hogy hazajönnek 
mind a lányai. Mert a lányok az apjuk vérét 
örökölték. Cscdaszép vöröshaju asszony volt 
mindegyik és mindf'!gyik megcsa1ta az urát. -
Békéken éltek ugyan és a férje imadta mind
egyiket, de ország-;ilág tudta mindegyikröl, 
hogy szeretőt tart. Nem is egyet. Az bántotta 
az asszonyt, hogy ha hazajönnek a lán;yai ak
kor mindnyájan, egyszerre, itt a:r. ő szeme előtt, 
meg a sok idegen előtt fognak kaczérkodni, 
szeretkezni - Mm a férjükkeL 

De nem mert szólni. Tar Balázst pedig 
egyre jobban Jeikesitette a terve. Meg akarta 
m~tatni mindenkinek, hogy most, a mikor har
mincz éves házas ember már van olyan fiatal, 
mint akár melyik fiatal ember. 

... És csakugyan meghívta az egész vár
megyét. A csinos vidéki kastély nagy ebédlő
jében ott volt a vármegye minden vezérembere 
és jó tánczosa, jó ivója, minden szép asszonya 
és szép leánya. 

Az asztalfőn Tar Balázs ült a feles~gével 
Az asszony ö::-:szehuzódva, szinte megfélénkitve 
a nagy zajtól, Tar Balázs büszkén, diadalmasan, 

Kal számunk 1.2 oldal. 

fiatalos erejének büszkeségében. Lenn a homo· 
kos udvaron hamarosan tánczolni irezdtek. fenn 
a teremben mÁg nem kártyáztak. Bontogatták 
egyre másra a pezsgős üvegeket. Mindenk'i Tar 
Balázshoz ment kocczintani és Tar Balázs ivott 
mindenkivel. Üri~ette egyre-másra a pohara
kat gondolkodás nélkül, daczo~an konokul. Meg 
akarta mutatni, hogy még mindig ő a várme
gye legjobb ivója. 

De a hogy lent egyre tüzesebben huzta a 
czigány és fent egyre fogyott a pezsgő, Tar 
Balázs érezte, hogy a fejébe ment az ital. A 
szeme káprázott és szédülni kezdett . 

Han~osan riadt fel : 
- Hát mégis me~öregedtem! 
Felugrott az asztaltól és kiment a szabad 

levegőre. A friss levegő lebütötte egy kicsit, de 
a bor hatásától nem tudott megszabaduint Azt 
mondta magában : 

- Nem megyek be, míg egészen ki nem 
józanodom. Azután bemégyek és i~zom ujra és 
azután tánczolni fogok. Megmutatom hogy fiatal 
vagyok. 

Ez a gondolat fészkelte be magát az agyá
ba: megmutatni mindAnkinek, hogy fiatal még. 

Megállott egy bokor mellett és nézte a 
tánczolókat. Az első perczben a könnyU fehér 
női ruhák összekavarodtak zavaros szemei előtt 
11 félhomályban. Csak a hugy erőlködve élesen 
nézett bele a tánczolók tömegébe, látta tisztán 
az egyes alakokat. A lázas táncz-zene megbi 
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POLITIKAl HIREK. 
A Haz holnapi ülése. A k!\pvi.;;elóház holnapi 

ülésén Sz,;a nálmán míniszterelnök beszél, majd 
utána Krist61f'y József. 

-==========·-··~---=-~~==== 

A képviselőház ülése. 
·-- Ai A r a d i K ö z l ö n y t.a,·irati tudósítás!~. -

Budapest, deczember 5. 

A szélbali folyosón izgatott a hangulat. 
Visontai Soma az igaílságü,:yi biwtt~ág 

függ<'tlenségi ta}.:;ja izgatta a kt>dél~·eket a bi
zottság ama határozata ellen, nwly a "Nép
szava" beperlt'sét mondta ki. 

- Felszóla!unk a napirend előtt. Vitát 
provokálunk - ijesztgették a szabadelviieket., 
de azok csak mosolyogva hallgatták a fenyege
téseket és helyesen, mert hszter Imre előadó 

bejelentése lecsillapitotta még a szélbaliakat is. 
- Hiszen beszélhetünk a tárgyalás folya

mán. Akkor helyes. 
.h. költségvetés ellen Visontai beszélt a 

néppárt folytonos, sokszor zajos tetszése mel
lett. Csendőri torturákat ismertetett éfi ez any
nyira tetszett a néppártnak, hogy Zmeskál a 
szünet alatt igy biztatta lelkesülten: 

- Ne félj Soma, én is kortesed leszek 
Gyöngyösön! 

- Csak az a kérdés, igaz-e mindez '? -
kérdezte a miniszterelnök. 

Erre aztán nagyon szeliden felelt jó Vi
sontai, aki különben a szünet után fáradhatat
lanul ol vasta tovább csendőri eseteit. 

Részletes tudósitásunk itt következik : 
Elnök: Dániel Gábor, alelnök, később Per

czel Dez:;ö. 
A kormány rtszP.rdl ?elen vannak: Szél\ Kál

mán miniszterelnök, Lukác~ László, Darányi 
Ignácz és Cseh Ervin miniszterek. 

Jelentések. 

Elnök bejelenti a Gajári Odőn belényesi 
mandatumának az igazol-ását. 

Neményi Ambrus a pénzügyi bizot.tság je
lentését terjest.ti be a beruházási javaslat tár
gyáhnn. 

Széll Kálmán miniszterelnök a beteg hon
védelmi miniszter helyett nehány honvédelmi 
jelentést terjesztett be és az ujonczjutalék meg
ajánlásáról szóló javaslatnak 1901. évig való 
meghosszabbításáról szóló törvényjavaslatot, to
vábbá az 1901. évben kiállítandó ujoncz0k meg
ajánlásáról szóló javaslatot. 

zsergette a vérét és önkénytelenül ütötte lábá
val a taktust. Felcsapkodtak a régi tomboló 
vágyai, tánczol ni szet'etett volna eszeveszetten, 
pokoli szilajsággal, ugy, mint valamikor régen. 
De a feje szédült egy kissé. 

Nézte a tánczoló asszonyokat, melyiket 
ölelje meg, melyiket kérje tánczra. De akár
merre nézett, mindenütL a lányainak lángvörös 
hajához tapadt a szeme. Az ő lányai emelked
tek ki a tömegből, az ő lányai mellett meg
semmisült minden szépsépség, őket leste, néz
te minden!\i, az ő szemük járását, az ő moz
dulataikat, az ő tánczukat, az ő vörös hajukat. 

Tar Balázs elfelejtette, hogy tánczolni 
akart. Már azért sem dühösködött, hogy fejéöe 
meat a bor, csak nézte félig mámorosan a lá
nyait. A vörös hajuk olyan volt mint az olvasz
tott arany, sötéten izzó, lángoló hullámokkaL 
Délczeg termetük meg-meg rezgett azzal a cso
dálatos rezgésse1, a hogyan csak kiválasztottak 
tudnak tánczolni. A szemükben pedig ott égett 
az a tüz, az élvezni, mulatni, tomboini vágyás
nak az a (eneketlen pokoli tüze, a melylyel 
ugy látszott. minden férfit felgyujtottak ott. 

Tar Balázs egy perczig haragosan nézett 
feléjük. Bosszantotta, hogy egyik mellett sincs 
ott a férje, hogy mindegyik más férfira néz 
mindegyik mással ölelteti magát. De a mámo
ros fejében egyszerre más gondolat támadt. 

- Ez az én vér~;m, mondotta csendesen és 
kiteszitette a mellűt. Soha nem érzett · büszke
ség a teremtőnek, az;alkotónak isteni büszke· 
sége emelte a fejét. ~::>zeretett volna leborulo! a 

A RADI K\J:t;Lu.N Y. 

Eljárás a "Népszava" ellen. 

Veszter Imrrl, az igazt"ágügyi bizottság elő
adója beteJjPszti a bizottság jelc·ntését ama ha· 
tározatr6l (Halljuk! Halljuk! balfolőL A füg
get lenss~i képviselők az előadói emelvénJhez 
tódulnak.) amely szerint a "Népszava .. czimü 
lap beperlendő. 

Felkiáltasok balról: Ez abszurdum! Ez cl
len tiltakozunk! (Z.aj a szélbalou.) 

Veszter Imre (szelid hangon): Kérem, be
jt>l~ntem, hogy e határozat f'ilen Visontui Soma 
kiiiön 1élr.rnényt adott be. Kérem a hatc'n·ozutot 
annak idri,:n napifendre rüzni. 

Felkiáltasok a szélba/on: Ez mát· má,:;! 

A költségvetés. 

Visontai Soma: Felszólalá!iilllltk főczélja az, 
hogy a közigazgatási visszaéléseket megvilá
git:;;a, klilönösen pedig, hogy azt demonstrálja, 
minő a gyülekezé~i szabadság nálunk. A gyü
léseket különböző okokból tiltják be. Igy Ko· 
lozsvárott az általáno-3 titkos szavazás tárgyá
ban azért nem engedték meg a g_yülést. mert 
ez oly m11gas nivóju kérd~s. hogy a kot·ml-lny 
és a tön·ényhozás c.sak együtt oldhatja meg. 
(Zajos derültség balról.) 

Rakovszky : Gyalázatosság ! 
Visontai: Szatmárt azért nem engedtek 

meg egy gyülést, mert az élén e ·y czipész 
állott, a kinek nincs elegendő intelligencziája 
egy gyülés vezetéséhez. Ez Szatmár filozofiája. 

Kubik Béla : Sza ~ár filozófia ! 
Visontai : Bácstopolyán azért nem engedé· 

lyeztek egy gyülést, mert "a politikai jogta
lanságról ·már eleget beszéltek". (Zajos de
rültség balról.) A néppárt programmját azrrt 
nem engedték kifPjteni, mert azt már u~yis 
eléggé ismerik.· (Altalános zajos derültség.) 

Rakovszky Ki az a szolgabiró ? 
Visontai : C:o:ászár. 
Rakovszky: Xi kell tömet ni! 
Visontai : Ezután a csendőri kinzásokról 

besz~l. Elmond a multból e~y esetet, a midőn 
egy gazdát megkinoztak, véresre vertek és 
guzsba kötötték. A kur(a ezért m~g is sem
misitett-e az első esi má8~birói .ítéleteket. (Za
jos helyeslés a néppárton.) 

Molnár János : Csak olvasd továb lJ ! (De
rültség.) 

Visontai a Széll-!<ormány alatt is történtek 
csendöri kinzások. I- y Hevesben, egy 12 éves 
gyermeket is mP-gkinoztak. A miniszterelnök
höz is fordultak. 

Rakovszky: Mit tett a miniszterelnök '? 
Visontai: Arról majd beszámol ő. Egy 

ujabb eset~t mond el a Bácskából. 
Száll miniszterelnök: Kérem átadni. 
Visontai : Majd át,adom valamennyit. (Zajos 

belyeslés és derültség a néppárton.) 

lányai előtt, hogy hódolattal csókolja meg férfi
bolondító szoknyájukat és szerette volna odaki
áltani az egész társaságnak : 

- Az én leányaim ezek, a kikért bolon· 
dultok. a kikért őrjöngtök, ha ők akarják. A kik 
tipornek rajtatok, ha ugy akarják, a kik ural
kodnak felettetek most és mindenkoron. 

Az én. leányaim ezek : vér az vérembő!. 
Nézegette a leányait és egyenként megsi

mogatta ők·.~t a szemeivel büszke szeretettel: 
- Emma ... Aranka ... Irén ... Polin ... 
Ez négy. Az ötödik lányát kereste, a leg

fiatalabbat. 
- Hol van Klára, ismételgette türelmet

lenül, hogy ntlm találta őt a tánczolók között. 
Haragos lett. Ugy t.etszett neki, hogy kötelessé
get mulaszt el a lánya, hogy meghazudtolja 
őt, az apját, a kinek száz szeretője volt, a ki 
száz asszony bolonditott el. . 

Elindult keresni a leányát, Klárát, a leg
fiatalabbat, a ki két éve asszony már. Befordult 
a kert be, me rt az jutott eszébe, hogy hátha el
vonult valakivel a leánya egy padra . . . ál
modozni. 

Egy kicslt ingadozva ment végig a kert 
homokos utain. És ebben a perczben örült vol
na, ha a lányát ölelkedve találja valakivel, a ki 
nem a férje. Mert .:námoros fejével ugy érezte, 
akkor volna méltó ő hozzá. 

A holdMnyben egy férfit és egy nőt lá
tott meg egy padon. Azok nem vették észre 
őt és ő lassan. reszkető óvatossággal ment 
előre, megnéz~i kik azok. A lányát hamar 

1900. deczember 6. 

Molnár János: Csak ad át valamennyit. 
(Derültség.) 

Zmeskál Zoltán: Olvass ak;1r 5 óráig. (De
rültsr>g.) 

Visontai: Mint képviselő kötele~ségének 
tartja a visszaélések es11teit előadni. (Zajos he
lyesl{ls a néppárton.) 

Száll Kálmán miniszterelnök: Csak az a 
kérd.""· rnind igaz-e? 

Visontai: Nt>m mondom, hogy mind igaz ... 
Száll: No hát azét·t ! (Helyeslés és tetszés 

jobbr·il.) 
Visontai : ... de a miniszterclnöknek m ódjá

ban lP::::z nwggyöződést ~zerllzni a tén_yekr ől. El· 
mondja <>7Ulán a taval~·i szocziali~ta gyülésen l 

elmondoLt kinzási eseteket. 
Molnar János: Csah olvasd, olvasd délután 

5-ig, esti!{ is olva~o-d (Derültség.) · 
Visontai szünetet kér. 
Elnök az ülést felfüggeszti. 
Szü.net után 
Visontai Soma tovább olvassa a kinZiísi 

eseteket. többek között a kuria több ítéletét, 
melyek a bünösökc't is felmentik azért, merti-
csendőri kinzás következtében vallottak. 

Teljes sajtószabad8ág visszaállitását köve· 
teli. Majrl, élénk tet!:'zésektől kisérve, azt ki· 
vánja, hogy kilencz ujságirót, kiket közérdekü 
ügyek védelmében a biróságok régebben elítél
tek, de akiket az esküdtek okvetlenül felmen
tettek volna, - a rájuk kirótt pénzbirságok 
megfiz~v>se alól mentsenek fel. 

Lukács pénzüg.yminiszter három havi indem-
nításról szóló javaslatot terjeszt be. > 

A Ház a javaslatot n pfinziigyi bizottsághoz 
utasította. 

TÁVIRA TOK. 
A kiraly Bécsben. 

Br:cs,. decz. 5. A király ma reggel Bu
dapestről ideérkezett. 

A transzvali háboru. 
.. , .. Lond~,· decz, 5. A Reuter-ügynökség 
jelenti Durbanból november 29-ilü kelettel: 
Otven jól felfegyverzett lovas bur hirtelen 
fölbukkant egy Ladysmith mellett levő 

faluban és kifosztotta az egész falut. A 
kárvallottak egyike tegnap Ladysmithbo 
érkezett és hirül hozta, hogy még egy 
másik, körülbelül ugyanolyan számu bur 
csapat is van a környéken. 

mr.gb;merte. Csodálatosan hasonlitott a többi
hez. Ugyanaz a termet. ugyanaz a csodálatos 
vörös haj, a mit az anyjuktól örököltek, csak 
épen a szeme volt kék. Lágy nézésü, gömbö
lyii kék szem. A többi lányé fekete, villogó; 
az ő szeme kék. 

Csak a férfira volt még kiváncsi. Még ne
hány lépést tett előre és azután megdöbbenve 
állott meg. A lánya, Klára, a legfiatalabb a 
férjével ült ott összeölelkezve, szerelmesen, a 
holdfényben álmodozva. 

Izadtság lepte el a homlokát és valami 
s:wrongó érzés fojtogatta. - Agyát egyre j.ob
ban megzavarta a sok pezsgő és amint össze. 
vissza szökdöstek a gondolatai, igy szólt ma
gában. 

- .r..z nem az én vérem. 
Dühbe jött. Haragosan, konokul ismétel

gette: 
- .ltiz nem az én vérem. 
Az u d varról feléje hallatszott a pattogó tü

zes zene és ő egyre biztosabban, hatáJ:ozottab
ban mondogatta: 

- Ez nem az én vérem. 
Mámoros agyával ugy tetszett, szinte hallja 

messziről annak a szilaj, tüzes vérnek a esatto
gását, a mely az ő lányainak az ereiben folyik. 
Ennek az ereiben, a ki képes holdfényben a 
férje mellett üldögélni, nincs egy cseppnyi sem 
az ő fekete lángoló véréből. 

Megdöbbent. Első perczben nem is érezte. 
tisztán, mit jelent az, a mit kimondott és csak 
azután kezdett gondolkodni rajta. 

'rA"'-r<"tWM""ti r":- •-=-'·fl•f:6"t 'trtnh't'1*M•·· >ts-··- W ·h 1-"tt?!s .• • _.,.-.. ..... - •• -
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A kinai háború. 

- Az A r a d i K ö z l ö u y tAvira ti tudősitás a. -

London, deczember 5. 

A Standard-nak jelentik Tiencinből 3·iki 
kelettel: Két kinai ernber levegőbe akarta röpí
teni az arzflnált, de a kisérlet nem sikerült. Egy 
ember halálát lelte. A Times-nak jelentik Sang
baiból 4 iki kelettel: Az oroszok Nincsvangban 
átvették a postaszolgálotot és kihirdették, bo~y 
a földadó beszédÁsét is ők végzik. 

A l e gs z e b b k é p v i se l ö k. - Van önnek fotográfíája 1 
- Már hogyne volna. 

(Gajári Géza és Pichler Gy6ző.) - Ugyan ajándékozzon nekem egyet. 
- t:tó~angok a koronaör ·választásróL - Olaj ba fogom önt festetni. Ilyet ritkán látni az 

Budapest, deczember ~- ősi galériákban. 
A tegnapi összes ülésen élénken muto- Gajári Géza köszönte a megth:tzteltetést és 

gattak egymásnak az emberek egy szikár, aztán odább akart állani. De nem addig a! 
magas, finomarczu urat. Öreg ember már: Pálffy János gróf nyomon követte, amerre csak 
galambősz; azaz csak a bajusza, a haja nem; ment és állandóan müértő szemekkel tanuimá
mert olyan nincs. nyozta élete legszebb koponyáját. Gajáti már 

- Nézzétek, - mondották a karzatokon, izzadni kezdett a tisztességtől s azon töpren-
London deczember 5. a folyosókon, a teremben, - ez Pálffy János gett, miképen terelje el magáról az öreg gr6f 

gróf. a nagy meczénás. makacs érdeklődését, V égre me n tő gondolata 
. A Daily Mail jelenti Sanghaiból tegnapi _ Igen, aki a minap vagy három milliót támadt. Egyet perdült, s eltünt az ajtón. Pálffy 

kel~ttel: A kínai sa j tó ugy vélekedik, h ~gy a~ 
udvar előkészülr,teket tesz a Pekingbe valo adott a középosztálynak. Erdekes ember. Hogy János persze utána. 

~ visszatérésre. Att hiszik, hogy Csang-nak, Csang· sürög·forog, hogy érdeklődik minden iránt. Pár percz mulva egyedül jött ki a fo
esitang·nak és másoknak sikerülni fog kerest- Az öreg ur csakugyan nagy elevenséggel lyosóra. ,, 
tíllvinniök 'luan és Tungfuseiang elitélését. járt-kelt a törvényhozás helyiségeiben, ahol - Nos, nos, - kérdezték a honatyáic, akik 
Ujabban kibocsátott rendeletek megfosztanak nem iaen otthonos. Egyszerre megszólitja egyik már értesültek Gajári Géza dicsőségéről, -
hivataluktól néhány hivatalnokot, a kik a bo- "' 

"' xereket támogatták. A helyzr.tet ugy a kínai, mágnástársát. 1 hova tetted ~z öreget 1 · .. " _ 
mint az idegen hivatalos körökben kedvezőbb- - Mondd, kérlek, nem ismered azt a - A szepet a szebbe], egyszeruen Jegyo-
nek tartják. Ugyanennek a lapnak jelentik hatalmas kuruczfejü urat ott az elnöki emel- zettem magam a - büffékisasszonyokkal. 
Tvucingből ; 3-i ki kelettel : Ide folyton érkez- mény me ll ett 1 PáHfy János csakugyan ott maradt a büffé~ 
nek j~len~ések a városon kivül különböző pon- - De igen, az Gn-iári Ödön. MindJ'árt be- ben, ahova GaJ'ári Géza csalta és csak akkor 
tokon boxerekkel és elbbocsátolt kinai katonák· "ll 

kal vivott kisebb harczokróL A Mornin~post és mutatom neked. került onnan elő, amikor a tiszte szólitotta- a 
a Standard jelentik Sanghaiból tegnapt kelet- Es bemutatta. Szemmellátható volt, miként királyhoz. : , 

,...... tel: Ide egy e hó 3-án kelt császári rendelet gyönyörködik az öreg mágnás a jó manyar Gajári Géza nem sokáig hordhatta egyedül 
' ' érkezett, a mely elismeri ugyan Tungfusziang· tipusban. Nagy szivélyességgel szólt Gajárihoz: a honatyai szépség jogarát. Akadtak, akik uj 

nak a motlamedán lázadás alatt tett szolgála-
tait, de sajnálja, hogy Tungfusziang nem is- - Ha jól tudom, ön az én vármegyém- bálványt emeltele maguknak s csodálták azt. 
meri a nemzetközi szokásokat, a mi Kinának ból való 1 TekintélyEls helyről jött az impulzus, 8zilágyi 
az idegen batalmassál(okhoz való barátságos .. - Ugy van, kegyelmes ur. Tudniillik az Dezső fedezte .fel a kiválasztott férfiut. ..• 

l viszonyát veszélyezteti. Ez okból a császár én öregapám igen egyszerU és becsületes zsidó Epen a Pálffy gróf fiatalos fe.llobbanását 
Tungfusziangot megfosztja rangjától és czimei- ember volt Gajáron. .\ . . vitatta egy csoport, amikor odalép Szilágyi: ,. 

; 
l 

től, de megengedi neki, hogy a kanszui csa- k é · h 1 patok parancsnoka maradjon. A császár a~on· Pálffy gróf megüt özve n Zl a ata mas - .!:!.h mit! Az ott a férfi! - és reámutat 
, ;., kivül kiadta a parancsot, hogy Tungfusz1ang kuruczfejet. De hamar megbékül, d hiszen lát ő a maga választottjára. Hangos hahota támad 

csapataiból 1>000 embert bocsá~sanak el, ő pe- itt még kuruczabb fejet is. Min járt arra is minden oldalról. , .... 
pig vegye át a parancsnokságot a többiek fö· tereli a diikurzust a kellemetlen témáról. . _ Nem tréfálok,. urlltk 1, , Blztositalak, hogy 
lett és vonuljon vissza Kanszuba. A Standard Né k t ·tt k · ü 1 tét 
tudósítója megj~gyzi, hogy ez a rendelet vilá- - zze csa az a szi ya ep even . annak nagyoi:>b sikere van az asszonyok körül, 
gosan mutatja, hogy az özvegy császárné nem abban a litaszi n attilában. Minő koponya, mini5 mint nektek együttvéve .. , . . .,. ,, 

,,_ .... akarja Tungfusziangot komolyan megbüntetni, délczeg bajusz. Rajongok az ilyen pompás \ .!:!.~ az ekként hitelesitett Don Juan ott 
· hanem csak el akarja távolitani Szinganfuból, férfiakért. Ee a legszebb képvisel6. Ismeri '? á&tt büszke, :világos szinü diszmagyarjáb!lfl. 
j[ noha ez megkönnyitené neki a lázadást, ha -. HWJtR-1\ Á. r'"~V4ró'ésf{"f -~ Gfijpri ,~za . . . lobogó vörö$ sörénynyel ·, prémes gallér]· ából 
í tényleg föl akarna lá:l.adni. A f t á /;w b r' . . z. ör~ g_~9 mos fll r !lern, ~QJ~a. e, measze kinyuló nyakán a rengeteg fej, a tipi-

t London, deczember b. amig UJra ertes11l, hogy ennek az IdealJának kus alsó ajakkal: Pichler Gy6z6. , . 
)_ Kinai lapok tudósításai szerint az ud- is öreg zsidó volt a nagyapja Ga járo n, hanem A h t ák 'g . dig k 't lk d é ték ._ . . , , ona y me mm e e e ve n z · 
..,! var edikturnot adott ki, melyben e lren- ~~eo~~~~-n odalépett Ga7árt Gezahoz és bemu- Szilágyit, Pichl; felfedezőjét, de a nagy Dezső 
-.. Jélte Tuan herezeg kivégzését. Kina déli tar- E ké , 1 ö h .. · .1 tán tovább beszélt. . ,,, ... 

... . . . . . - gy résern vo na n oz, - szo t az - Csodálatos ez az a..qszonyi bizarrság, de 
tományaiban a forrongás jelei m utat- az ámul, ó k. epviselőhöz, aki nem tudta elkép-
koznak. megvan. Ismertem egy embert (Eber ~ándor-

,J zelni, mit leérhet tőle a sok millió ura. nak bivták), ahhoz képest. Pichler valóságos 
~ - Parancsolj~?· kegyelmes uram. " Apolló. A feje akkora voU mint az entreprise. 
!.~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ d~~aripijá~a~~m~~k~~h•y~k~ 

- Ez nem az én lányom ! Kié hát 1 
! Soha egyetlenegy pillanatig nem gondolt 

..,..., ar~~ Nl!O:'-. őt,,megcsl}l~~ ~ f~lesj.\ge, .d~ a 
. mmt ekkor kutatva, töprengve nézett vissza a 
1 Jttultba, eszébe. jutoott két. olyaa. . lágy nézésü, 

/
. gömbölyil kék szem, mint a milyen ezé az asz

szonyé1 a ~it ő nem tart lányának. 
~ Huszonhárom évvel ezelót.t ... Valami je-

-~ lentéktelen halvány szőke ,.gyerek . egy busz 
éTes. tacskó járt. hozzájuk. O, a h~talmas Tar 
ij,t.lázs ész.te. sam vett.e, nemhogy a feleségét 
féltette. v.olu~ tőle.,_ "_... : .. '"' . ,, . 
~LH",,p6, ~zébe jutott,,.pogy, akkor nagyÓn, Da~
gyon ... el~an;ya~olt~ ,feleséM~· hogy valahányszor 
hazaJott, mmdig 1tt talalta azt a kékszemü 
szöke fíczkót. ' 

És egyre élesebben látta a részleteket, és 
egyre tisztább volt eiőtte, hogy a felesége egv.
szer meg{61edkezett magáról. Csak egyszer, m&rt 
azután soha többé nem látta azt a szőke gye,-
reket .. A napra js emlékezett. Valami czéda asz. 

~ szonynyal mulatott ő akkor két nap és két éj-
--J ~ s~aka és mindenki látta, mikor a kocsiján vé-
, g1g robogott vele az utczán. . · 

·· '.; • Elmondták, természetes elmondták a felPt· 
ségének:. ., • .. és akkor .történt. El vitázhatatlanul, 

'"lftlll ké,tségtelenül, tökéletes bizonyoss-ággal tudta 
., ~ar, ~o g: y ez a kék szem ü asstony, a ki a fér· 

, JéTel ul Itt á holdfényben, nem az ő lánya. 
fl ~- . . Eszev:eszett harag tombolt a vérének min-

'\. de~ cseppJéb:m. A hllr.nincz évi giigös biz11lem 
l'k."' utan most egyszerre szakadt rá. a megaláztatás , 

l 
! 

......... lj'·••'dA.:i' ... ..j..''• ........ 

a megcsalattatás és a szarelemféltés szörnyü 
kinja. , . , . , , . 

Ezt az egész életet ugy élete keresztül büsz
kén, diadalmasan, sokszor megalázva, letiporva 
másokat, de sona meg nem aláztatva, sokszor 
csalva, de soha nem érezve megcsalattatást, 
szégyen és nevetség nélkül és most rázuhan 
ezzel .a felfedezéasel a megaláztatás, a gyalázat, 
a szégyen: a qevetségesség egész pokla. Es épen 
ezen a napon, a mely diadalünnepe kellett vol
na1 ·hogy legyen az ő öröké tartó diadalmas 
erejének. . 

l , Szörnyü bágyadtság leptP. meg. Egy pilla
natra azt hitte összeros~,ad. De azután ujra lük
tetett a vére erőszakosan, vadul. r..gy fiatal fát 
rántott ki dühében. 

Azután megfordult és félig öntudatlanul 
robant a terem felé. Bent már csend volt, kár
tyáztak a férfiak, a nők pedig körülülték 'J'ar 
Balázs feleségét és fecsegtek. Tar Balázs mámo
ros, égő fejjel, vérbe borult szemmel .~épett b~. 
Nem tudott gondolkozni, nem fontolgatta nut 
tesz. A vére kinosan Jüktetett a halántékán. 
Odalépett az assr.onyok közé és megragadta a 
felesége karját Az asszony ijedten pilautott ,rá 
Régesrégen elfelejtetUl azt \\Z egyetlen botlást. 

És Tar Balázs kiszáradt torokkal, rekedten, 
ott az asszonyok kitzött odakiáltl)tta féleségének 
ezt a szomoru, tragikus banalitást: 

- Megcsaltál nyomorult. 

manapság még egy Eszterbázy berezeg sem 
élhet. De azért az esszonyok mind bolondult&~ 
érette. Talán ennek a nagy csunyaságának is 
esett áldozatáuL 

Pichler pedig felszedte hórihorgas horg0op 
nyait és odaevezett a karzat hölgyei közé, ahol 
lelkes asszon~zsiva.J· fogadta . . . . •• 

.., fl· ~ ·n~W ifl·:"kJlrüJt. tfi~t4n1 plq, .lJlAg.,~kqr 
sem, ~ 

1
mikor Csáky Albin ujra megnyitotta az 

össz ülést. . . ..t ~ l ' • l 

EllenRen Gajári Géza odaült két sorral az 
uj koronaőr mögé és kényelmesen elterpeszke
det~ .az üres padbail. , Mikor pedig' Széchenyi 
Béla felállt, hogy _ m~gköszönje az országgyü
lésnek a megtiszteltetést, egyszerre csak a 
vállára tette valaki a kezét., Pálffy János volt, 
aki. nyájás mosolylya1 ült le melléje, s el sem 
mozdult onnan, mig bucsuznia nem kellett -
a legk;·,zl3lebbi koronáőrválasztásig. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
f .J~ 

A szinház müsora: 
Csütörtök: D o n C a e sa r, vlgjáték. (Páratlan bérlet} 
Péntek: B á nk b á n, tragédia. (PAros bérlet.) 
Szombat: Délután: B i b l i ás ass z o n y, operette. 

Este: Sár g a cs ik 6. népszinmu. (Páratlan bérlet.) 

j ~· 
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"' A párisi élet a szinpadon ma már lany
hább volt; Felhó Rózsi, a keztyüs leán) ugyan 
ma is ép oly élénk és kedves volt. mint ezelőtt, 
de a környezet csendesebb és unalmasabb. A 
közönség is gyérebben ült a padsorokban és 
talán ez is hozzájárult az előadás lanyhaságá· 
hoz. E~ azonban csak a darab prózajára vonat
kozik, mert az énekszámok és a zenekar tel
jesen kielégitőnek mutatkozott. 

* A Kölcsey-egyesület negyedik felolvasó 
estély e pénte ken, deczember 7 -én délután 
1/s5 órakor tartatik a városháza disztermé
ben. .Müsor : l. Felolvasás, tartja Z1tlay Masa 
urhölgy. 2. Zongora szám, tartja Bing Bé
láné urnő. 3. Magyar dalok, hegedüszám. elő
adja Bzilágyi Béla ur, zongorán kiséri Szilágyi 
Gyula ur. 4. Szavalat, tartja Turchányi Olga 
urnő. Helyárak : ülőhely l korona, beléptijegy 
60 fillér, k~rzat 20 filliir. Tagok félárt fizetnek. 
Jegyek kaphatók: Klein, Keppich, Kerpel, Kris
pin és Révész üzletP.ben. Az ötödik felolvasó 
estély deczember 15-~n lesz. 

* A lugosi uj szinház felavatása. Lugosr6l 
irják netCünk, hogy az ujonnan épült szinházat 
szombaton avatták fel. AZ ünnepély a képvise
lőtestiilet rendkivüli közgyűlésével vette kezde· 
tét, melyen Radu püspök és Bzende Béla ország
gyülési képviselő is részt vettek. Marsovszlcy 
polgármester f~Zép beszédben méltatta a szinpad 
kulturálís jelentőségét, felemlítette a szinház 
építésének történetÁt és megemlékezett mind
azokról, akik adományokkal a szinház létesité
Bét előmozdították. A románok részéről Tomieiu 
Yirgil ismertette a szinház jelentőségét és an
nak adott kifejezést, hogy az uj muzsa-templom, 
melynek felépítéséhez minden nem:t;etiség hoz
zájárult, a nemzetiségek egymás közti egyetér
tésének képezze zálogát. Este diszelőadás volt, 
melyen a magyar, német és román dalP-gyletek 
közremükő<ltek. 

* Furcsa szinházi kritikusok. Kolozsvárról kap
juk a következő komikusan hangzó hirt : KörülbelOI 
másfél hónappal ezelőtt az a furcsa eset történt 
meg egyik kolozsvári kritikussal, hogy a müsorvál
tozás következtében szinre kerűlt Ripp van Jfinkle 
ezimü operettet abban az irigylendő illuzióban nézte 
-.égig, hogy ó mostan a Gounod: Faust-ját hallja. 
Szerencsére, az előadás után felvilágosították téve
déséról s igy másnap a kőzönség nem olvashatott 
kimerítő essay-ket a Faust-zene kiválóságairóL 
Ugyanilyen tévedésnek lett áldozatul tegnap a. ko
lozsvári .,Ellenzék" is, melynek egyik szakembere 
a vasárnap esti Vörösmarty-ünnepségról írván, az 
Erkel Ferencz Hunyadi Lászl6-jának nyitányát, a 
történeti hűség és teljes szakavatottság kedveért, 
egyszerűen Btefanidesz karmesternek . tulajdonítja, 
külön is megemJi t ve, hogy az uj magyar nyitány 
.számos zenei szépségekben brfvelkedik." Egy szó
nl, zenei életünkben Bernát Gáspár néhai atyánk· 
fiával szólván: .,Hál' Istennek, ismét örvendetes da-
ply uralkodik. • 

L.H ,., 

Ernő föherczeg 
m o •a a n a t ik u • h á z a • a á g a. 

{.& Walburg b6:rók élt a Habsburg vauon.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tA viratt értesülése. -
Arad, deczember á. 

A képviselőházban legközelebb ismét a 
királyi házat érdeklő tárgyalás fog megindu Ini, 
az 1899·ik évben elhalt Ern6 főberezeg gyer
mekeit illetőleg, akik a magyar törvények sze
lint törvényP-sek, de az osztrák közjog értel
mében morganatikus házasságból származnak. 

Ernő föherczP.g, Rainef' főherczog fivére, 
harmincz éves korában vette nőül Skublits 
László magyar főur leányát. A házasság ki
rályi beleegyezés nélkül, de törvényesen kötte
tett meg. A nagyon boldog házasságból négy 
gyermek származott ; három leány és egy fiu. 
Ezek a Walburg bárói nevet viselték. A főber
ezeg halála után gyermekei, miután az u d var 
által el nem ismert házasságból származtak, 
nem örököltek semmit. 

JE l. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Ernő főberezeg házasságáról annak idején 
sokat beszéltek Bécsben. A főherczeg, aki év
tizedeken át teljes visszavonultságban élt és 
az udvarnál csak különös ünnepségek alkal· 
mával jelent meg, a bécsiek elöLt kedves em· 
ber volt. Ahányszor a császárvárosban volt, 
az egyes néptelenebb kerületekben órák hosz
szát sétált. A főberezeg csak az udvarnál vi
sAlte tábornoki egyenruháj át, az utczán,· mint 
ezredes jelent n eg. 

A délczeg tartásu ezredes mindenki előtt 
föltünt és csak kevesen tudták, hogy az ezre
des a királyi ház tagja. Amilyen ismert és 
népszerü volt a főberezeg a nép alacsony kö
reiben, még sem tudták, hogy a zárkozottnak 
látszó herezeg egykor szép és boldogító családi 
életet élt. Minderről csak most értesül a világ, 
mikor a főberezeg hamvai már rég az anya
földben porlad o znak. 

Ernő főherczeg fiatal év"iben rangján aluli 
magyar leányt vett feleségeül. 

A há:.-.:asságból, mely nagyon boldog volt, 
négy gyermek származott. E gyermekek -
mint ernlitettük - a Walburg báró nevet vi
selték. A főberezeg fiát kitünő nevelésben ré
szesitették és a katonai pályára készitették elő. 

Walburg báró egész a főbactnagyságig vitte. 
A báró pár év előtt sokat tartózkodott 

Bécsben és ilyenkor mindig Rainer főberezeg 

palotájában lakott. Az utolsó években Walburg 
bárót Bécsben nem igen látták megfordulni és 
most az a hir terjed el róla, hogy lépéseket tesz 
az 6t és nővéreit illetó Habsburg-vagyon megszer
zésére. 

Fáradtsága eddi~ még kevés eredmény
nyel járt. Valószinü, hogy az ügy pörre kerül. 
Hire jár azonban, hogy egy magasállásu politi
kai személyiség az ügynek békés elintéié'Sét 
magára vállalta 

Aradi hirek Amerikában. 
- Egy new-yorki lap bolondgombliJ. -

Arad, deczember 5: 

Egy módosabb dorozsmai gazda a fiából 
irástudó embert ak!lrt nevelni. Beküldte a vá
rosba a nagyiskolába és otthon a portája előtt 
ülve, vasárnap délután maga köré gyüjtötte a 
falu vénjeit és eldicsekedett előttük, hogy az 
ő Gyuri fia már okosabb, mint a ti<:ztelendő ur, 
mert az már filozofiát is tanul. 

Nagyot néz erre a kisbiró és szerényen 
írnigy kérdezi a gazdát: 

- Monclja csak Andris gazd' uram, mi is 
tulajdonképen az a filozófia 1 

- Hát megmondom én kendnek, aztán 
jól figyeljen. A Gyuri fiam a filozofiájával be
bizonyítja kendnek a napnál világosabban, hogy 
kead tulajdonképpen nincs is itt köztünk Do
rozsmán, hanem bent a Tisza kellő közepében. 

- .. No már erre kiváncsi volnék, hát hogy 
lehet ezt bebizonyítani 1 

- Hallgasson csak kend ide. Mondja csak 
kisbiró uram, Szegeden van most kend 1 

- Már hogy volnék én Szegeden, mikor 
itt vagyok Dorozsmán 1 

- No lássa, ugy-e bár kend nincs Sze
geden 1 

-Nem hát! 
- No már most azt kérdem kendtől, hogy 

Uj-Szegeden van-e kend 1 
- No már ne izéljen, hát hogy volnék én 

Uj-Szegeden, hiszen itt volnék András gazdám 
portáján 1 

- Na lássa - a filozofia szerint, ha kend 
nincs sem Szegeden, sem Uj-Szegeden, akkor 
ott van a kettő között, a Tisza folyó kellő kö
zepében! 

Ez már nagyon erős volt és a kisbiró dü-

... _,_.-·; .. ."-". ...... ". 
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hében, hogy András gazda őt bolondnak tartja, 
felemelte a kezét és alaposan nyakon vágta a 
filazopiázó András gazdát. 

A gazda erre a fejéhez kapva iruigy för
med a kisbiróra : 

- Hogy mert kend engem nyakon vágni 1 
- En '? mondja a kisbíró. - Hiszen: én itt 

sem vagyok? Hiszen én ott volnék valahol a 
Tisza fo.lyó kellő közepében 1 

Ilyen for mán érezzük mi is magunkat, mi
dőn k~_züakbe v~sszük a New-Yorkban megje
lenő .,Usterreichisch·ungarische Zeitung"-ot, amely 
ujság egyebek között Aradról is hoz érdekes 
hireket. ~zen hirek· olvasásánál azt hisszük, 
hogy valami filozófia járatja velünk a~, bolondot 
és hogy tulajdonképen mi aradiak nem is va
gyunk JUadon, hanem a kontmens valamely 
félre eső részen. 

Ez az ujság a hirek rovatában, a november 
másodi ki számában ezt irja: , .... -~,H~_ 

Arad. A tüzoltó-egylet Szili István fő-

parancsnokának 25 éves jubileumát nagy fénynyel 
ünnepelte meg. Az egylet diszközgyülésén Probrák 
egyleti ügyész szép beszédben emlékezett meg az 
ünnepelt kiváló érdemeiről. Este iampionos menet 
vonult végig a városon. A lakosság hangulata......_ 
emelkedett. 

Ugyanezen számban még egy érdekes 
hir van: 

Arad. A városi 4 osztályn reáliskolát a 
város képviselótestülete 8 osztályuvá szándékozik 
tenni. A főispán ennek kieszközlése végett a kép· 
viselötestületnek felterjesztését személyesen adta 
át a kabinet-irodának. 

A november 4·iki számban például a 
következőt olvassuk : 

! 

Arad. 1\. tattersal-társulat a. lóvásár rende
zéséról szóló városi szabályrendelet , ellen .felebb.....-_. 
zést adott be a _belügyminiszterhez.. R7.( a . fPlc• b~. --1· 
hezest azonban VIsszavonta. · ' :· "-"' 

Tovább: 
Csaba. A vasipar országos társulata. itt fontos 

ülést· tartott. 
Vagy végül: 
Gyór. Győrváros polgármesterének, Salacz 

. Gyula kir. tanácsosnak ó felsége kiváló érdemei

. nek elismerésekép a vaskoronarendet adományozta, 
Kár, hogy az "Österreicbisch-Ungarische 

Zeitung" szerkesztősége oly messzire van tő· 
lünk. Nem ártana András gazda filozofiája révén 
egy kissé . nyakon lenditeni a jólértesültsége 
miatt. 

Csávolszky Lajos és a csehek. ,: 
(BistaUI!II az obtd.ru.keslél'a.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y . tATtraU értesülése. - ,., · 
Arad, deczember 1>. 

A csehek nagy szivósággal és példás 
kitartással törekednek azon, hogy állam· 
jogi követeléseik megvalósuljanak és leg~ 
szebb .áimuk teljesülne, ha a eseh királ~y-. 
ság ismét felelevenednék és nemcsak 
puszta czim maradna o felsége neve met- · 
lett ; ha a Hradschin falain belől u;j ' 
felvirradna Wenzel királyságának napja, 
ha a cseh korona ismét tündökölne és 
ragyogna, mint valamikor régen, amikor 
rettegett név volt a cseh név. 

~bben a szép álomban ringatja magát 
a cseh nemzet és ez adta meg neki az 
erőt arra, hogy a legvehemensebbül ob
struáljon annak a kormánynak, mely a 
cseh aspir&oziókat helyesnek nem dekla
rálja. 

Emlékezetesek még az osztrák parla-
mentnek viharos ülései, melyek eddig " 
példátlanul állanak a parlamentek törté
netében. Nálunk tétlenül nézték azt az 
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élet-halálharczot, mely oda át folyt - a 
mi politikai partjaink semlegesek marad
tak ezen mozgalommal szemben és sem
miféle oly nyilatkozat nem hangzott el, 
mely odaát az egyik felet becsmérelte, a 
másikat pedig a harcz folytatására biz
tatta volna. 

Ez a közöny azonban hirtelen megsza
kadt, amidőn Csávolszky Lajos országgyü
lési képviselő a mina~' a parlamentben a 
csehek érdekében felszólalt és azon néze
tének adott kifejezést, hogy a csehek 
nemzeti aspirácziója előtt szemet hunyni 
nem szabad, mert azok igazak, természe-
tesek és szükségszerüek. . 

Csávolszkynak ezen állásfoglalása csak
hamar ismeretessé lett egész Csehország
ban és nagy örömet keltett a csehek tá
borá:.,an az ~-: tudat, hogy a magyar par
lamentben akadt egyelőre legalább egy 
férfiura, aki pártját fogta nemzeti törek
véseiknek 

Ezen örömnek egyik jelensége az a 
távirat, amelyet ma a zlini polgármester 
intézett Csávolszkyhoz. A zlini polgármes
ter leg0szintébb köszönetének ad kifeje
zést, lwgy Csávolszky állást foglalt az ő 
szent ügyük mellctt. 

De tulajdonképeni feltünést az a sür
gönyválasz kelt, melyet Csávolszky a zlini 
polgármesterhez intézett. A sürgönyvá
lasz, mely cseh nyelven lett megfogalmaz
va, kifejti, hogy a csehek államjogi kö
vetelményei jogosak s hangsulyozza, hogy 
a magyarak és csehek nemzeti követel
ményei a történelem tanusága szerint 
párhuzamosak voltak. Felszólitja továbbá 
a cseheket, hogy az obstrukczióban legyenek 
állhatatosak és folytassák a küzdelmet 

. l -~ mindaddig, a mig a sikert maguknak nem 
_biztositották. 

Az osztrák-németek· csodálkozva fog-r ják ebből a sürgönyből kiolvasni, hogy 
Magy'arország parlamentjének egyik tagja 
olajat önt a tüzre. Már pedig a tüz erő
sen lobog és elfogja hamvasztani azon 
partikularis törekvéseket, melyek a né-

_,.,. met hegemoniát Ausztriában megteremteni 
r akarják. 
• 

'·' 

Elásott százezer korona. 
- Az A r a d i K ö z J ö n y távirati értesiiléso. -

Arad, deczember 5. 

A pozsonyi rendőrség egy idő óta vizsgála
tot folytat egy kiterjedt betörőbanda ellen, amely 
a nyáron több vidéki kastélyt és egy tP.mplo
mot fosztott ki. A banda tagjai közül néhány 
már fogságban van. a többieket most nyomozza 
a rendőrség. 

Még októberben törlént, hogy Pethó JózRef 
komáromi ügyvéd házába betörtek és csomó ér
tékes holmit el vittek. A be törék egyikét utóbb 
a győri állomáson elfogták s az elmondotta , 
hogy a neve Csermák József s Gyorokr6l való. 
A betörőt Pozsonyba vitték s egy éjszakára a 
rendőrség börtönébe zárták, ahol oly különösen 
viselkedett, hogy elmebeli állapotának megfigye
lésére az országos kórház megfigyelő osztályára 
szállitották. 

Fleischer dr. orvos megismerte a rabot s 
~ kiderült, hogy Mandák János a valódi nevA s 

nyolcz betörésért és szándékos embarölésért 
már, régót,a körözik. Mandákot a megfigyelő 
osztaly?n t~rlották, ahol harmadnap Faragó FA
~encz .. apolonak bevallotta, hogy csak szimulálja 

- az őr~l~séget., Az ápoló ezt bejelentette a rend-
,, ő_~k~~tta~ynak, aki megbízta, hogy továbbra is 

klseqe figyelemmel Mandákot. 

l -·=· ll+ ..... ") ( ....... h·~ • ' 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Mandák János mit sem sejtve, egyre bizal
masabb lett s utóbb rPndki vül érdekes vallo
mást tett Faragónak. Elmondotta, hogy ő és 
több társa a nyáron Sze,·ed környékén hat-bét 
kastélyha betörtek s egy templomot is kifosz
tottak. A zsákmány egy részét eh;álogositották 
s a többit, mintegy harminczkét kil6 aranyat és 
ezüstöt, körülbelül ötvenezer forint értékben, elás
ták. A kincs helyét azonban nem akarta föl
fedezni. 

Faragó érintkezésbe lépett Mandák József· 
fel is, aki egy láda ruhát ajándékozott neki. A 
ruha Pozsonyban J.fandák József régebbi laká
sán volt elrejtve s ugy látszik, arra a czélra 
volt elkészitve, hogy menekülés esetén kéznél 
legyen. Paragó az összes tárgyakat átadta a 
v ~l~gálóbirónak, aki még mult kedden vizsgálati 
fogságba helyezte M>indák Jánost. 

A banda többi tagjai közül letartóztatták 
még Szemelay MatildQt, Mandák ked vesét, aki 
Budapesten élt. Elfogtak még egy Szemelay Ka
talin nevü leányt Páldról, továbbá egy Pintér 
ne.vü embert Várpalotáról és Knittner nevü em
bert, aki harmincz forintot igért Faragónak, ha 
megszökteti. 

A vizsgálat tovább folyik, mig a banda 
többi tagjai is kézrekerülnek. Mandák eddig 
nem mondot~a meg, hogy hová ásta el a 
kincset. 

Öngyilkos református lelkész. 
(Egy esperes tragikus vé,qe.) 

- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, deczember 5. 

Vasánapi számunkban röviden megemlé
keztünk arról a megrenditő esetről, hogy a 
görgényi református egyházkerület esperese, Ta
vaszi József golyót röpített a szivébe . 

Az öngyilkosság részlett'lit most kaptuk 
meg. Alább adjuk őket : 

Tavaszi a mult csütörtökön családjával 
Szász.Régenbe ment, a hol barátai és ösmerő
seivel még aznap késó estig mulatott. Pénte
kan reggel átmentek Tekébe sógorához, Tóth 
Endre kir. közjegyzőhöz, a hol András napját 
ülték meg. Tava8zi az estélyen a legjobb han
gulatban volt. Szellemes, vig adomákkal mulat
tatta a társaságot, senki sem gondolt arra, hogy 
a vigkedMyü ember önkezüleg vet véget éle
tének. 

Szombaton reggHl, midőn a kocsi a köz
jegyző udvarán kéRzen állott a hazaindulásra, 
Tavaszi arcza hirtE-len elhorult és gyöngyözött 
rajta a verejték. A f~lesége kérdezte, hogy 
rosszul érzi-e magát'? Tavaszi csak annyit mon
dott: 

- Nem, de siirgős elintézni valóm van 
Felfaluban és indulnom kell, várj meg, mig 
visszajövök. 

Ezzel intett a kocsisnak az elindulásra s a 
kocsi elrohogotL. Tavaszi az egész uton semmi 
feJtünő magaviseletet nem tanusított. 

Felfaluba érve, egy levelet adott át a ko
csisnak és azt mondta : 

- Add ezt oda a nőmnek. 
A kocsis ott hagyta urát és elvitte a vég

zetes levelet a szegény asszonynak, ki elájult 
a borzasztó hir hallatára. Majd kocsira ült ts 

sietett, hátha még életben találja férjét. Valami 
balsejtelemtől vezeUetvc, egyenesen a temetőbe 
hajtatott, hol tényleg meg is találta férjét vér
be fagyva, átlött szivvel az édes anyja sirhal
mára dőlve, kezében görcsösen fogva a re
volvert. 

Az esetről azonnal megtették a jelentést a 
községi elöljáróságnáL 

A felfalusi e'V. ref. lelkész táviratban érte
sitette Bart611 György református püspököt ~~ 
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esetről. Valószinünek tartják, hogy Tavaszi bol
dogtalan tettét pillanatnyi elmezavar okozhut
ta, mert rendkivül szerette családját, bár nehéz 
anyagi gondokkal küzdött. 

Tavaszi József felfalusi születésü, szegény 
szülöktől származott, tanulmányait .Marosvásár· 
helyt és Nagyenyl~den végezte. 2 évig volt az 
utre<'hti és heidelbergi egyetemnek hallgatója. 
Marostor&v:írmegyéuek 5 évig választott tör. 
biz. tagja volt. 

Most már a földben nyugszik. Utolsó ut

jára sokan kisérték ki s dobtak rögöket ko
porsójára. 

Verekedés tanitó és szülö közatt. 
(Botr.ny eu 16v.rol!ll il!lkOI.ban.) 

- A:il A T a d l K ö z l ö n y távirat! értesülésl1. -

Arad, deczember 5. 

Ama nagy harcz folyamán, mely "Tan
betyárság" czim alatt a fővárosban egy napi
lap éR a tanitó-testületek között lefolyt, az 
egyik fél, a lap olyan elvet hangoztatott, hogy 
a tanuló. ha tanitója megveri, üsse vissza. 

Ezen épen nem helyeselhető nézet elter· 
jedésének következménye volt az a verekedés, 
amely ma délután egy fővárosi iskolában a ta
nuló aty:a és tanító között történt, s amely 
majdnem végzetessé vált. 

Az eredményről a következ.'5ket jelenti tu
dósítónk: 

A dohány-utczai elemi iskola második osz
tályába jár Bossányi Elemér államvasuti tiszt
viselö kis fia, ki déltitán könyveit. az iskolában 
felejtette s késöbb visszament érte. Bartalica 
Endre tanitó - saját állitása szerint - a fiut 
hanyagságáért meglegyintette s ez sirva ment 
haza, elpanaszolván atyjának az esetet. 

Az apa azonnal az iskolába ment, felelőségre 
vonta a tanítót eljárásáért; s tanbetyár-nak ne·. 
vezvén, goromba hangon támadt rá, amiért fiát 
megverte. Bartali cs nem a lAg u d variasabb mo
dorban felelt az apa szitkozódásaira, mire ez 
még mérgesebh lett s a tanitót pofonvágta. 

llartalics egy vonalzóval védekezett a tá· 
madás ellen, Bossányi azonban kést rántott eU, 
s a tanítót le akarta szurni. 

A lármára az iskola-szolga besietett a tan
terembe s ez akadályozta meg a dühös apát, 
hogy a ianitót kósé\•el le ne szurja • 

-\z esetnek még természetesen folytatása 
lesz. Annyi mindenesetre konstatálható, hogy 
a tanítók és szütők között megindultcsatározás
nak még nincR vrge. 

HIREK. 
- Személyi hir. Galdis József aradi gör. kel. 

román piispök a fóvárosból hazaéJ"kezett. 
- Sarlot Domokos jubileuma. A főkapitány 

tiszteletére adandó társasvacsorát rendező bi
zottság ml'gkéri mindazon urakat, kik a társas
vacsorára vonatkozó gyüjtő ivet kaptak, legye
nek szivPsc>k az iveket deczember hó 7-én reg
gel 10 óráig Kohn S. N. urhoz (Atzél-Péter u. 
2 szám I. e.) okvetlenül elküldeni. A zenésta
karodó, melyen az aradvárosi önkéntes, a wag
gongyári tüzoltókarak, a waggongyár zene és 
énekkara vesz részt, 7-én, pénteken este 7 óra· 
kor a tüzörségi Jahanyától indul és a Kápolna, 
Deák Fercncz, Pábián, Kazinct.y, Templom és 
Kölcsey-utnzftkon végig, a főkapitány lakása 
elé vonul. l{úr. dal énekelésA után a Batthyányi, 
Széchényi utczúkon át az Andrássy-téren vé
gig, az Atzt:lJ és I<~Drray utczákon keresztüL 
visszatér a t.iizörségi laktanyába. Deczember 
8-án üdvözlik a jubilánst. Akik tisztelegni akar
nak, legyenek t;zivesek ezen szándékukat Do· 
mány József urnak bejelenteni. Az üdvözlés a 
városházán d. e. 10 órakor kezdődik. 

~ : 
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A király és Krüger. Egy bécsi táv

irat szerint királyunk hozzájárult és el
fogadta a német-császár azon álláspontját, 
hogy a délafrikai köztár·saságok ügye nem 
lehd az európai nagyhatalmak beavatkozásá
sának tárgya. Ezek szerint Krüger sem 
Bécset, sem Budapestet nem látoga~ja meg. 

- A kereskedelmi miniszteriumból. Megírtuk 
a minap, hogy Kilényi Hugó nüniszteri taná 
esost, a vámügy,~k vezetőjét nyugdijazták. Helyét 
mint tudósitón!{ jelenti, Bir6 Kálmán min. ta
nácsossal töltik be. 

- A szabad lyczeum második · előadását 
tartotta ma délután. Ez alkalommal K,;,ra Győ
ző, az aradi kir. főgymnasium tudós tanára 
tartott előadást a "nemzeti szellem fejlődéséról 

az Árpádok alatt." A nagyszámu közönség lel· 
kes tapssal köszönte meg az érdekes s min
den tekintetben élvezetes előadást. A legköze
lebbi elöadás a jöYő hét szerdáján, e hó 12-én 
lesz, melyen az eredeti sorrendtől eltérőleg 

Somogyí Gyula dr. fog előadni, ki Steiner Jó
zsef előadásával cserélt sorrendet. 

- Csatai Zsófi temetése. A népszinház ko
mikáját ma délután temették el nagy részvét 
mt>IJPtt. A Népszinház tagjai teljes számban 
megjelentek a temetésnél, hol Porzsolt Kálmán 
a Népszinház i~azgatója és Szirmai Imre, a 
Népszinház tagja mondottak bucsuztat,ó be· 
szédet. 

- Érdekes öngyilkosság hirét közlik velünk 
SzegedrőL Egy Munkársy Lajos nevü husz éves 
fiatal ember szerelmével üldözött egy leányt, 
kit Debreczentől Szegedig, hova a leány uta
zott, a vasuton elkisért. Szegeden Munkácsy 
felkereste a leányt hivatalában, hol ez alkal
mazva volt, s ott előtte agyonl6tte magát. 

- A párisi kiállitás könyve. A '1Hlgyar kor
mány az ez évben rendezett párisi nemzetköd 
kiállitásra tudvalevőleg "Exposition universelle 
de 1900. Paris~ Catalogue special de la Hongrie" 
czim alatt egy könyvet adott ki franczia nyel
ven, mely hazánkról és különöRen a kiállitás 
magyar osztályáról tartalmaz ismertetéseket A 
miniszter ma megküldte a könyvet Aradmegye 
könyvtárának megőrzés végett. A könyv első 
czikkét Mauriee Jokai irta. 

- Anyakönyvezetök kinevezése. A belügy
miniszterium vezetésével megbizoLt m. kir. mi
niszterelnök Arad vármegyében a na~ypéli 
anyakönyvi kerületbe anyakönyvezetővé Goldis 
János körjegyzöt, továbbá anyakönyvezető he
lyettesekké az apateleki kerületbe Laczay Gyu
la jegyzői irnokot, ó-paulisba Garai Lőrmcz 
jegyzői irnokot, az eleki kerületbe Selmeczi Al· 
bert jegyzői irnokot, a szapáriligetbe Niederhau· 
ser Rezső jegyzői irnokot, az ágriRiba Lengyel 
Géza jegyzői irnokot és végül a kroknai ke
rületbe bgyed Manó jegyzői Irnokot nevezte ki 
és a nllgypéli anyakönyvezetőt a házassá~i 
anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél 
való közremüködéssel is megbízta. 

- Megszökött honvéd. Gavora József aradi 
bonvéd·baka ma délben a Kossuth-utczai lak
tanyából megszökött. Október elsején sorozták 
be a budapesti fiut az aradi honvéd-zászlóalj
hoz. Most valószinűleg elfogta a honvágy a 
szegény bakát s bazafelé vette utját. A ha~ó
ságok most orszá~osan körözik. 

- Hir a nyári szinházról. Ma délután az a 
hir terjedt él a városban, hogy a nyári szin
házba betörtek. A híresztelésnek tényleg volt 
valami alapja, amennyiben a rendőrőrjárat a 
szinház ajtaját nyitva találta. Hogy az ajtó 
hogy nyilt ki, azt nem tudni. Lehet, hogy a 
mai erős szélfu"9ás folytán a léghuzam nyitotta 
ki, vagy pedig a szinkör körül játszadozó gye
rekek, kik a mú\tkor az ablakokat is bever
ték. Különben a szinház most üres s igy nem 
sók elemeini való van benne. 

- Az öngyilkos huszár temetése. Tegnap 
számunkban megirtuk, hogy Fáhol József köz· 
huszár öngyilkosságot követett el, bazament 
atyjának gáji lakására, s ott egy szegre fel· 
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akasztotta magát. Ma délután temették el a 
szokásos katonai pompával a vá1·ból. melynek 
halottaskamrájába tegnap szállitották be. Cserépy 
százados vezetése alatt kivonult az öngyilkos 
huszár százada is. A koporsó után ment az apa, 
anya, meg egy szép fiatal leány keservesen 
zokogva, - a huszár menyasszonya. 

- Merénylet. A brüsszeli rendőrség tegnap 
este a királyi palotában letartóztatott egy em
bert, a ki azzal az ürügygyel, hogy a gázve
zetéken akar valamit javítani, belopózott a 
palotába. A vizsgálatot meginditották. 

- Megszökőtt vállalkozó. Nagyt;árad1·6l te
legrafálj:í.k, hogy Klrll Béla vízvezetéki vállal
kozó, miután különböző helyen nagy össz~>gre 
menő pénzt, szedett fel, Nag~·váradról megszö
kött Valószinűleg Amerikának vette utját. 

- Uj koronás bankjegy~k. Az Osztrák-Ma· 
gyar Bank fí5Lar.ácsa ma ülést tartott, melyen 
az elnök kijelente~te, bogy a két állam kor
mánya a jövő év szepternber l-éig a régi öt fo· 
rintos és ötven forintos bankjegyeit bevonja. 

. Szeptember másodikán már kiuocsátja a bank 
a tíz és száz ko1·onás bankjegyeit, melyek az 
előbbi értékek helyére lépnek. 

- Hat évesnö csabitó. A londoni rend· 
őrség előtt egy hat éves gyermek állt tegnap, 
akit azzal vádoltak, hogy egy tizenkét éYcs 
leányt csábitott el. Mikor a kis Don Juánt a 
rendőrfőnök elé vezet.ték, ez kétked ve nézett 
a kis vádlottra, aztán meg a mögötte álló 
rendőrre és tévedésnek ~ondolta a dolgot. De 
csakhamar bebizonyult, hogy a földből alig ki· 
látszó ifju tényleg nőcsábitó. A leány eg;)' 
franczia tiszt gyermeke. A szerelmi regény 
története a következő : A kis leány a lutrin 
nagyobb összeget nyert, amelylyel a szerelmes 
pár Brüsszelbe szökött, hogy ott egybekeljen. 
Szökésükről az egés1. ország rendőrséget érte
sitették a megijedt szülők. Londonban rájuk 
is akadt a rendőrség, amikor értékpapírokat 
akartak eladni. Kihallgatásakor azt mondta a 
fiatal "férj", hogy nem szökésről, hanem sze. 
relemről van szó, ehhez pedig a rendörségnek 
semmi köze. 

- Az orosz reformok. Daczára a czár be
tegségének - mint Pétervárról jelentik - az 
általa m•~gkezdett reformokat. a fogházviszonyo
kat és az orosz sajtót illetőlPg, keresztül fog
ják vinni. Meschzaninow, az uj fo~házfelügyelő 
rendeletet becsátott ki a fogházak javítására 
vonatkozólag. A törvényszékek főnöke Scha
ehowszkoj herezeg is lényeges könnyítéseket 
engedélyezett az orosz gajtónak. A vidéki &aj· 
tónak megadta a jogot a herezeg arra, hogy a 
nyilvános élet minden kérdését megvitathassák. 
Igy a czenzura avult rendszere Oroszorszá~ban 
is lassankint kivész a humánusan gondolkodó 
czár kezdeményezése folytán. 

- A leány büne. Az aradi rf>ndőrségnél 
ma egy apa feljelentést tett a leánya ellen, 
kit magzat-elhajlással vádol. Doka Péternek 
hivják az apát, s a leánya tizennyolcz éves 
szolgálóleány. Bár az apának bizonyitékai nin
csenek, az orvosi hivatal meg fogja vizsgálni 
Doka Terézt s amennyiben kitiinik, hogy az 
apa feljelentése alapos, ugy a leány ellen meg
inditjáK a vizsgálatot. 

- Krüger Kölnben. Krüger elnöknek teg
nap este a Dóm szálló előtt szerenárlot adtak 
a melyre nagy számu közönség gyült össze. 
Krii~er elnök me~jelent az erkélyen és a kö
~ö~sé~. lelkes tüntetése mellett megköszönte az 
ovacz10t. 

- Uj ügyvéd. Beisinger Ferencz dr. az 
ügyvédivizsgát Budapesten kitünő sikerrelletette 

- Az öngyilkos közigazgatási biró. Kosvai 
Bornemissza Bertalan Közigazgatási birót a ki 
tegnap főbe líme magát, ma helyezte rav'atalra 
az Entreprise-intézet Ullői-ut 91. szám alatt 
~evő lakásán. Temetése holnap délután fél 3 
orakor lesz a kerepesi-uti temetőben. Az öz
vegynek igen sokan fejezték. ki részvétüket, 
közöttük Wekerle Sándor a közigazgatási biró
ság elnöke és birótársai kivétel nélkül. 
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. ---:-.Halott a bányában. Nagyváradról jelenti 
tudo~1tor~k, ho~y T!ltaroson a kőolaj- és asz
faltbanyaban vegzetes szerencsétlenség történt. 
!'-z egyik tároában nehány ::lapja bányalég 
Járta s az ;gazgatóság elrendel~e hogy a bá
nyát zárják el s senkit ne bo~sássanak be. A 
re~d~Jetnek ~leget is t.ett.ek. Egyik munkáil, 
K_trpacs A no ras, nem tudva a dologról, Jám~ 
passai ~ement a bányába. Azonhan alig időzött 
ott neha~y pe.rczig, a }ám_pa lángjától meggyu~ 
ladt a banyaleg s a banyat romba döntötte. A 
szerencHétlen munkás holttestét elszenesedve 
huzt~k k_i a ~omok köziil. A.! vizsgálat során 
megallap1tottak, hogy egyedül a munkás vi
gyázatlansága okozta a szerencsétlenséget. 

- Fizetésképtelenség és csőd. A Grani
schtiitten ~s Hitte bécsi aranyműves czég, ud
vari szállitók 150,000 korona paE'szi'"ával beszün
tette fizetéseit. Renner testvérek bud~tpesti dí
vatárus czég ellen pedig 200,000 korona pasz~ 
szivára elrendelték a csődöt. 

.. ::- Öngyilkosság a fürdőben. A Hung~· 
furdoben ma reggel egy 25-30 éves, uriasan 
tlltözött fér[i főbe Jötte magát s azonnal meg
halt. A kőbányai rlőijúró:;ágrwk hagyott leve
Jet, a melJ:?Pn arra k~ri, hogy g.yermek.,iröl 
gondo~kodjek s helyezze el azokat valamelyik 
árvahaz ban. A levele végére csak ennyit irt: 

"Tisztelettel Wiener Adolf." 
Hogy kicsoda, micsoda ez a Wiener Adolf, ~ 

a fővárosi rendőrség kutatja. 
- Egy család tüzhalála. Viszló, barsmegyei 

Községből szerencsétlenség hirét jelentik la- . .,. 
punknak. Hrubenyák Ádám napszámos pénte· 
ken délután tüzifát hozott haza az erdőrőL Es
tére jól beiütöttek s a nyersfa egy részét közel 
a tűzhelyhez szétrakták, hogy megszáradjon. A 
tüzből kipattant szikra meggyujtotta a száradó 
fahasábokat s ettől az egész szoba butorzata '~ 
lángot fogott, anélkül, hogy a füsttől elkábult 
család magához tért volna. A szerencsétlensé-
get a szomszédok vették észre, mikor már a 
házteteje égett. Férj, feleség ú hár•~JVM_...,.I 
lelte seiJrft!/1'l halálát a lángole 'közöft. --x· ~ .. c·n:n· 
csétlenül járt cRaládot a falu nagy részvéte~ 
lett, közös sírba temették. 

. - Vált~zás a telefonban. Szél Ernő posta· 
táv1rda felu~yelő értesiti a telefon-előfizetőket, 
hogy a 3. számu ~~lsö aradi gyártelep Wrzs
g;rára és a 392. számu, Mayer testvérek aradi 
f~.okja az előlizetök sorából kiléptek, és helyetr 
tök bekapcsolva lettek, a 3 szám alatt Japán 
tea és kávéház Braun és Schuh, 381 szám alatt 
Arad vármegye árvaszék e. · 

- Agyonszurta a dikicseset Borzalmas mó
don egyenlitette ki egy"' kro m pach i csizmadia
mester: Kuhura István egyik segédjének, Yere
bényi Lajosnak a bérét. A részeges ~mber, 
hogy minél több jusson neki a korcsmára, csak 
ritkán fizetett a segédjének és ekkor is min· 
dig lehuzott a béréből. Legutóbb is husz kraj
czárral kevesebbet fizetett nek1 és amikor ~ 
legény követelte az egész b jirt, a mester azzal 
tagadta meg, hogy nem érdemli meg, mert a. 
segéd egész nap henyél. ,....., 

- Kend henyél a korcsmában, részeges 
disznó - felelt vissza a segéd. - Ez az 
igazság! 

Kuhurát ezek a szavak oly dühbe hozták, 
hogy fölragadta az elóttP heverő dikicset .--
agyonszurta a szerenesétlen segédet. A gyilkos 
csizmarliát letartóztatták. 

- Megkéseltek egy legényt. Triff Traján 
pécskai legényt Brestyin Tódor és nyolcz társa 
a mult éjjel az utczán megkéselték. .r..gy pár 
bicska-szGriist ejtett rajta a kilencz vetélytárs, 
s Triff Traján most a halállal vívódik. A sze· 
relem-féltés ad még tápot a falusi romantiká· 
nak. Ha ugyan a romantikához tartozik, mikor 
ifilenezen megszurkálnak f,1JY legényt egy lányért. 
Persze a hivatalos jelentés egykedvűen és sa!J. 
Ionosan mondja el, hogy megkéseltek egy le
gényt, s hogy a késelők már biztos helyen ülnek. 

- Még egy öngyilkos hadapród. A szegény 
Pereeel Elemér tragikus sorsához hasonló tör· 
tént a pécsi honvédhadapród-iskolában. Egy 16 
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E$ves fiatal ember vetett véget önkezével a~ 
életének. Az öngyilkos hadapród llosvay Sán· 
dor, hasonlónevű édes atyja méneskari százados 
és a messze Erdélyben Sepsi-Szent-Györgyön 
lakik. vda röpitette a távirat a szumoru birt, 
hogy meghalt a fia, akinek semmi baja a vi· 
lágon nem lehetett. Még ma délután rendesen 
~allgatta az előadást. Vidám volt, beszélgetett 
a társaival. akik a lAvertséget nem észtelték 
társukon. A hadapródiskola csendjét 5 órakor 
egy durranás zavarta meg, mely· az intézet 

;} egyik félreeső helyéről volt halható. A lövés 
,~ zajára többen elősiettek, akik a belől bezárt aj-
·~ tót feltörték és ott találták a fiatal gyermeket, 
i a jó pajtást, aki vel m•;g néhány perezezel előbb 

{ 

vigan hanczuroztak, Ilosvai Sándort. aki szol-
gálatí fegyverével szi ven lőtte magát ~ól t.1lált 
a lövés nem sokat szenvedett. A tanarok sze· 
rették, daczára annak, hogy hébe-hóba szele

. burdiskodott, de vidám kedélyü volt, Semmi 
r.,, irást sem hagyott, sem senkivel szemben még 

r egy szóval sem árulta el sötét gondolatait. A z 

l 
öngyilkos hadapródot bevitték a katonai kórház 

· halottas házába és mos itt van egy pt·oblemá-
. val több : mi kivántatta meg ezzel gyermek-
. katonával a korai halált, a megsemmisülést'? 

;!) - Három millió nyereség. A párisi vilár,ki· 
'.J állitás területén élénk az élet. A bezárás után 
t sokan megvásárolták az egyes szekrénye~et. 

.• , Igy például Herczegovina érd~kes pavillon)át. 
.; melynek ára 40,000 frank, 100,000 frankért ad.-
: ták el. Sokan kivánják a kis orosz pavillont. 

Egy hölgynek annyira megtetszett a Kongó-pa
villon, hogy egy mérnöknek 15.000 frankot fi· 
zeteLt egy hasonló ház fölépítéséért Igy a svéd, 
norvég és herczegovinai pa villonokra is akadt 
vevő el~g. A kérdés most 1\Z, mennyibe került 
a párisi kiállítás és mennyit hozott l:>e '? A 
költségek 65 millióra rtJgnak a bevétel 68 mil
liót tesz ki, igy tehát a bevételi többlet 3 mil
lió f'rank. 

""",••~· Az idök jele. Bizony nagyon rosszak a 
~ -gazdasági viszonyok! Minden üzlet pang, a ban

. kok jóformán ·csukva vanak, a börze néptelen 
r és csöndes. (Jaj, de nagy baj. ba a börze csőn
l des), s ami a legfőbb baj, sehol sincsen pénz. 

Semmi pénz. Mintlla egyenesen bevonták volna. 
a közforgalombóL • 

f .. Teljesen jellemző a pénzügyi helyzetre az 
...-. a beszélgetés, amely a napokban Rothschiul 
l Natani el báró és Königswarter Herman báró közt 

folyt Bécsben. Sakoztak együtt, mindakettő ki
tünő sakkozó. Königswarter sokáig elgcmdolko
zott és végre huzott a kir~lynővel. Rossz lépést 
tett. EgyenesP-n beleállitotta egy bástyába. Utóbb 
maga is észrevette, hogy rossz huzása esett, s 
szomoruao mondta : ·· 

•- Jaj, a a rosz üzleti viszonyok. Egészen 
.r';- 1negzavarják az embert •.. S tudja.·e báró ur, 

f ha ez sokáig igy marad, valamenyien mehetünk 

'
\-

koldulni ... 

r-. l<'eleli rá Rothschild báró: 
- Bizony fllagam is látom. Mehetünk kol

dulni! De kihez? . . 

t 
l 

t 

. -

- Az anyakönyvvezetök fizetése. A belügy
miniszter legutóbb leiratot intézett az alispán
hoz, amelyben határnapot szabott az állami 
anyakönyvvezetők esedékes tiszteletdíjai felvé
telére. Akik eddig fel nem veszik dijaikat, azok 
csak bélyeges kérvény alapján várhatják fizeté-
süknek a vármegye pén7.tál'ából való kiutalását. 

. - Elcsapott zárdafönök. A vojlovitzi gör. kel. 
zárda főnökének ügyéhen most ítélkezett a ver
seczi konzisztórium, Zmejanovits püspök elnök
lete alatt. A helyszinén megejtett vizsgálat, 
mely több mint egy hónapig tartott, óriási ter
helő anyagot halmozott össze dr. Radics zárda
főnök és társai ellen. Mint a Pancsován megje
lenő Narodnost írja, másfél napig, tartott csu
p~ . a jegyzőkönyv felolvasása. Kuriozitásként 
ut is közli a nevezett lap, hogy a zárdafőnök 
az egy évre előirányzott 1600 korona konyha-
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pénz helyett 10.000 koronát adott ki és hogy 
naponkint egy személyre 30 kiló hust tünte
tett ki a számlában, a mi azt jelenti, hogy bi
zony a gör. kel. zárdákban is jól tudnak élni. 
A konzisztórium maraszteló itéletetet hozott dr. 
Radics ellen és kötelezte tizenöt napon belül 
12.000 korona adósság megtéritésére, valamint 
a felmeriilt vizsgálati költségek megfizeté
sére. 

- Egy tánczosnö alapitványa. Mii.nchenb6l 
jelentik, hogy Grahn-Joung Lucile asszony, a 
hires tánczosaő, uki nyugdíjban van, 400000 
márkát hagyott jótékony czélra. Az alapitvány 
jó mag-aviseletü fiata! leányok és férfiak szá
mára szól. 

- Boros fejjel. Német Lajos váczi hentes
legény tegnap sörközi állapotban kötekedni 
kezdett. Af,icík István uszómesterrel s utóbb 
ugy ráütött, hogy Mácik arczát elborította a 
vér. Az uszómester erre revolvert rántott és 
két lövést intézett támadój<tra. Az egyik golyó 
Németnek kezét, a másik ágyékát érte ; a se
besülés veszély~s. Mácik uszómester igen nép
szerü ember V áczon, mert már tizenkét em
ber életa nuntette meg. 

- Statisztika a himlöoltásról. Az Aradvárosi 
orvosi hivatal kimutatása szerint a mult év 
október elsejét•ől Aralion 2432 egyént oltottak 
be és pedig 1245 fit., 1188 nöt. Ezek közül 
ujra oltottak 1202 egyént, és pedig 605 fiut, 
597 nőt. t!.lőször oltottak 1:'.31 egyént, IJ40 fiut 
és 591 nőt. 

- A Dunába ugrott. Szomoruan járt kelt 
ma reggel Budapesten a Dunaparton egy Ko
csis János nevü ember. Nem lelte nyugtát se
hol, csak bolyongott ide-oda. Bajával tépelődött, 
utolsó tervét szőtte, melyet aztán végre is haj· 
tott: beugrott a habok közé. Segitségére siettek 
de már nem menthették meg az életnek. Kocsis 
János halott volt, mire kihuzták a partra. 

- A nökérdés leg egyszerOb b megoldása. A 
t.écsi "szabadelvü nók" nagy lelkese~~ ,.~• ~~;yülésez

nek és keresik a módokat, s eszközöltet, hogyan 
lehetne a küszöbön álló· képviselóválasztásoknál a 
parlament képét megváltozta.tni. Amellett izgatnak, 
hogy a nók férjeiknél minden befolyásukat érvénye
sítsék a jelöltjeik érdekében. Glöckel Lipótné - ne
véhez hiven, - kötötte föl leginkább a kolompot és 
erősen szónokol a nókérdés megoldása érdekében. 
Csakhogy ennek módját nem abban keresi, hogy a. 
nóket alkalmazzák a hivatalokha. 

- Két telegrafistáné helyett egy férfit kell 
alkalmazni, - szónokolta a .többek közt, - aki 
majd mindakettó helyett dolgozik és az egyiket -
fel~ségül veszi. 

Ez csakugyan a legegyszerühb megoldási mód. 
- Drágul a gyufa. Egy szaklap értesiilése 

szerint az ujabhan kötött kartelek száma mt>gint 
megszaporodott egygyel. Azok, akik most álltak 
kartelbe, az osztrák és magyar gyufagyárosok. 
A megegyez~s értelmében a gyuf'a árát 10-20 
százaltikkal emelik Ez a kartel természetesen a 
kereskedőket s a nagyban vásárlókat sujtja, 
mert hát kicsinyben egy pakli gyufa ezentul is 
egy krajczár marad. A kis fogyasztóra drágább 
csak akkor lesz. ha a gyufa dolgába az állam 
is beavatkozik s a gyufát monvpolium tárgyá
vá teszi. 

- Nyolczvanéves szolgálati jubileum. Az 
orosz flotta legidősebb tengernagygya Haydon 
Loggin, az orosz haditengrrészetnél töltött hi
vataloskodásának nyolczvanadik esztendejét 
töltötte be a napokban. Haydon gróf 18:W-ban, 
I. Sándor czár idejében lépett a tengerészetbe. 
A navarini ütközetben 1827-ben, mint a Kons
tantin nevü hajó kapitánya tűntette ki magát. 
Haydon gróf jelenleg 98 éves. 

- Nagy lopás Gráczban. A gráczi rendőr
ség értesitette a budapesti főkapitányságot, 
hogy ott a mult hónapban Horváth József ma
gánzó lakásában tolvajok jártak s elvittek 
onnan l aranyórát lánczczal, egy ezüst órát 
lánczczai, két aranygyürüt s egy láda fehér·
nemüt. A lopást valószinűleg Horváth szoba
Jeánya, 8ebathy Johanna követte el, a ki azóta 
nyomtalanul eltünt s valószinűleg Budapestre 
utazott A leány 23 éves, kerek arczu, alacsony 
termetű .. s barna baja van, A rendőrség kerest 

- Onfeláldozö leány. Stuttgartból jelentik, 
hogy egy ottani huszonkétéves leányt, qrestencia 
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Börstelt a würtenbergi király kitüntetésben ré
SZf'sitett és 300 márka jutalomdíjat juttatott 
neki. E különös kitüntetésben azért a bátor 
tettért részesült a fiatal leány, hogy fájdalmas 
operáczió utj .~n bőre egy nagy részének beteg 
anyja testére való áttételét, megengedte és igy 
anyja életét megmentette. 

- A borravaló Japában. Japánban már ré
gesrégtől fogva megvan a n~·ugoti kulturának 
egyik legszükségesebb kritériuma: borrm .. aló, 
csak abban külöm bözik az európai testvérétől 
hagyot teáravalónak hivják és nem a teaházi vagy 
VPndéglői számla kiegyenlítéskor adja a vendég, 
hanem azonnal, mir,elyest mPgtette a megren· 
lését .. Ezen nem lehet csodálkozni, ha arra gon· 
dolunk, ho~y a keletázsiai többi népszokások 
is hornlohgyenest megfordítottjai a mieinknek. 
Erdekes a viszony is, amely ,Japánban a ven
df\glős és vendét{ közt áll fen ; barát!>ágo~nak, 
sőt a lehetö lrgszivélyesebbnek mondhatm azt. 
Ha idegen lép be valam'Biyik japáni száll?~a, 
legelső dolga, hogy a szállo-tulajdonost mrga]an· 
dékozza, amit az viszonoz; ugy fogják fel, hogy 
a vend~grwk mintcgy köteir,ssége ily ajándé· 
kot: khalait .adni a ház gazdájának, ak'nek 
vendégszerP.t~tét fogja élvezni. A khalai rende
sen pénzbiil áll, amelyet boritékba tesz a ven· 
dég és 1eh·~tőleg feltünés nélkül adja át azt: ~ 
szálló tulajdonosának, valamint a kiszolgálo 
pinczérnek, vagy gésának. A gazda mély haj
Jongások közt. köszöni meg vendége ajándékát 
és azl)nnal viszonozza. Természetesen ugy az 
ajándék, valamint a teáravaló nagysága aszálló 
előkelőségétől függ. de általában véve: minél 
nagyob az önkéntes ajándék, annál kisebb lesz 
a számla ; bőkezű lljándékozóval gyakran meg
történik, hogy kevesP.bu a szállói számlája, mint 
a mekkora borravalót adott. Mindez terméf>ze· 
tesen cs3k a japánbeli utazóra áll. Azokban a 
vendéglőkben és szállókban, amelyekben európai 
vendégek járnak, meghonosodott már régen az 
európai kisebb, - és mégis több borravaló szo· 
kása. Ha látják az idegenről, hogy európai, nem 
kivánnak tőle japáni értelemben vett nagy bor· 
ravalót, hanem az árakat azután nagyon is 
"európai" nivóra emelik. 

- Sok a babája. Vagyis jobban mondva, a 
soknál is több. Kéksz~:~kállu herezeg ókelme, tizsze~ 
res, százszoros, ezerszeres arányban. S hogy bánik 
a babáival ... Közszernlére, prédára bocsájtja öket, 
a legtöbojét pi\Zar elegáncziával fölöltöztetve, s tán 
azért telik némelyikre annyi czifraság, mert van köz.
tilk olyan is, akitól a ruhát egyllltalán '!legvonja. 
Az utóbbiak gyakran sirnak is emiatt (de csak pa
rancsszóra, mert jó nevelést kaptak) s olykor emle
getik papát, mamát. De irigység is támad babái kö
zött. Mert hát nem mindegyik bir egyforma képes~ 
ségekkel. Az egyiknek valódi a haja, a másiké bi· 
zony nem az. Van olyan, aki gyönyörü múvészettel 
tudja le1.árni tündérszép szemeit, l\ másik: sajna, h& 
még ugy erőlködik is, nem képes rá : örökös látásra. 
van a szegény elítélve. Le?jobban )rigykednek azoo
ban arra a bájos teremtésre, aki a saját hibán járni 
is tud. Hej, nem mindegyik baba tanulta ezt mee; ... 
De azért soha hangos szó nem esik köztük; jól fe
gyelmezte a. babáit. No aztán röstelnék is a. perpat~ 
vart a teng~rsok látogató előtt, akik nap-nap után 
a szalonjukban megfordulnak. Mert tudni kell, hogy 
már nagyon sokan keresik föl Porte1· Vilmos koro· 
nás áruházát, malynek karácsonyi lárlatán, a fényes 
látványt nyujtó földalatti jatekárutermekben, ez á 
sok érdekes baba mo~tekinthetó. De nem csak ók 
érdekesek. Szép és meglepő a környezet is, az a 
temérdek játékszer, mnlattató apróság, melylyel a 
babák szórakoznak. Nagyok és kicsinyek ebben a 
tündérbirodalomban sok, nagyon sok. szépet lát
hatnak. 

- Elaludta az esküvöjét. .rJgy cbarlotten
burgi lakatosmester a mult szombat délelőttjén 
tartotta polgári P-sküvőjét rz anyakönyvvezető 
előtt egy csinos kis varrónővel, és ugyanaz nap 
délutánjára volt kitüzve az egyházi esketés 
ideje. A lakodalmi vendégek a polgári házas
ságkötés után ebédhez ültek egy vendéglőben 
s ebéd után a boldog menyasszony sietett haza, 
hogy az egyházi esküvőre más ruhába öltöz
ködjék. A vőlegény is, a nélkül, hogy a ven
dég~knek egy szót is s?.ólt volna, otthagyta 
a lakodalmat, iwgy hazamenjen és frakkba 
vágja magát. Délután öt órakor a menyasszony 
is, a vendégek is voltak már a templomban. 
a pap is készen lillott, szóval : kezdődhetett 
volna a szertartás, de a vőlegény - hiány· 
zott s igy a pap a legjobb akarat mellett sem 
esketbette össze az iruló-piruló, izgatottan ide-
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oda tekintgető menyasszonyt. Valami másfél 
óra telt el igy kinos várakozásban, végre is a 
lelkésznek elfogyott a türelme, otthagyta a 
násznépet s ezután ez sem tudott okosabbat 
tenni a távozásnáL Keresztül-kasul kutatták a 
vőlegényért az egész várost, végre is egyik vő
félyneK az a gondolata támadt, hogy talán a 
lakásán megcsíphetnék a kis szökevényt. Pel 
is vonultak a vőlegény lakásába testületilt>g és 
bosszuságuk harsogó kaczagássá változott, mi
kor a vőlegény urat a legpokolibb nyugalom
ban - alva találták. A legjobb volt a dologban 
az, hogy mikor felelősségre vonták őt, becsli
letszavával erősitgette. hogy ő az egész polgári 
esküvőt is - álomnak tartotta. Nagysebesen 
megbékítették a duzzogó menyasszonyt és más
nap megtartották az esküvőt. 
· - A n. é. közönség b. figyeimét felhivjuk a 
Nádler Lajos divat üzletében most berendezett ka
r-i.o:-sonyi oszt.'Ílyra hol alkalmas ajándék-czikkeket igen 
szolid árban lehet beszerezni, ugyanott most nyilt 
meg egy egész külön osztály, hol barchet, divat
szövet, selyem, casán stb. maradékok szintén igen 
szolid arban adatnak el. 

- T. üzletfeleink szives tudomá~ára hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedü 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 si:.) 
képviselőséggel ruhá7.tuk fel, ki eifogad min
den a nyomdánkat., valamint az Aradi Közlön~ 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

Halálugrás a vonatról. 
- A:J. Aradi Közlöny tudósitójától.

Arad, deczember 5. 

A várad-velenezei állomás köz"lében egy 
ismeretlen, uriasan öltözött asszony lebukott a 
vonatról és halálos sérülésekkel vitték a kór
házba. A boldogtalan teremtés - akinek a 
személyazonosságát - mintNagyváradr6l jelen
tik - máig sem állapithatták meg - tegnap 
reggel sebei következtében meghalt a bihar
megyei kórházban. A vizsgálat kideritette, hogy 
a szerencsétlen nő öngyilkos szándékkal maga 
ugrott le a vonatról. 

A várad-velenezei állomás főnöke a sze
rencsétlenség után telegrafált a kolozsvári üz
letvezetőségnek,i a Máv. budapesti igazgatósá
gának s táviratban hivta föl a csucsai állo
mást, hogy az odaérhző vonat személyzetét 
hallgassa ki az esetre vonatkozóan. A kihall
gatás meg is t5rtént s Békési Mihály jegy
vizsgáló kalauz vallomásából világosan kitünik, 
hogy a.z ismeretlen asszony öngyilkosságot kö
vetett el. 

A kalauz szerint az öngyiliws asszony Bu
dapesten szállolt föl s viselkedésével első percz· 
től gyanut ébresztet.t. Egy h..'lrmadosztályu ko
csiszakaszban ült Kolozsváry Rezső bádogos
segéddel és két csucsai vasuti munkással. Uti· 
társaival többször szóba állt s különösen Ko
lozsvárynak panaszkodott: 

- Lássa - mondta neki - ilyen isten
verte lélek vagyok én. Az uram megszökött 
tölem s magával vitte mind a három gyereke
m~t. pedig az egyik még csecsemő. 

Aztán sirt a._szegény asszony s elmondta, 
hogy a férje most a botfalui czukorgyárban 
Tisel valami hivatalt. 

- Elmegyek most hozzá, követelem a 
gyerekemet, - mondogatta többször az uton. 

Püspökladány Közelében feltünően izgatott 
lett az asszony, olvasóját morzsolgat va, folyton
folyvást imádkozott. Egyszer csak odafordult 
Kolozsváryhoz : 

- Tehetne nekem egy szivességet! 
- Mit? 
"""'""" Nézze, maga ugy is elutazik Botfalu 

mellett, ott leadhatná a czókmókomat, hogy vi· 
gye el valaki a gyermekeimnek. 

A bádogos csodálkozva mondta: 
- Hát hiszen maga odautazik. 
Az asszony zavartan hallgatott s csak nagy

későre szólalt meg : 
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Nem lehet tudni, háthautközben valami 
baj törtér.ik velem. 

Nagl'Vár. d f~>lé már nagyon izgatott lett a 
boldogtalan asszony. Összetette a kezét és sirva 
kérte Kolozsvá1·yt, hogy Botfalun dobja ,e a 
batJuját. Szivesen ad neki egy-két forintot. 

- Ugyan ne beszéljen össze-vissza - tért 
ki a legény - majd elviszi maga, nem olyan 
hamar esik baja az embernek. 

Amint a vonat a vashidtól 63 méternyire 
haladt, egyszer csak éles sikoltásra riadtak a 
harmadik osztály utasai. A szerencsétlen asz
szony kiugrott a kocsi ajtaján s fpjjel a pálya
mentén levő kőrakásra zuhant. Hatalmas kopo
nyacsontrepedést és lábtörést szenvedett a rej. 
télyes öngyilkos asszony, aki tegnap r~>ggel 7 
órakor halt meg Nagyváradon, a kórházban. 

VAROS ES MEGYE. 
Folytatólagos sorrendje 

az Arad szab. kir. város törvényhatósági bizott
sága részéről 1900. évi deczember 12-ik napján 
d. u. 4 órakor tartandó rendes havi közgyülé 

sében tárgyalás alá kerülő ügydaraboknak. 

ll. Németh József és tár~ainak kérvénye a 
kerékpáradónak törtése tárgyában. 12. A nagy
méltós;ígu m. kir.· vallás és közoktatásügyi 
miniszteriurnuak intézvénye a községi iskolák 
államsegélyének felemelése tárgyában intézett 
ff'liratra. 13. A nagyméltóságu m. kir. belügy
miniszteriumnak intézvénve a Neuman Testvé
rek által tett alapitvány ehogadása tárgyában. 
14. Köp{ Paulin kérvénye kegydij iránt. 

lnstitoris Kálmán, 
főjegyző. 

TÖRVENYKEZ ES. 
§ Királysértö suszterlegény. Mikor Umhertó 

olasz király meggyilkolásáról külön kiadások
ban hirt adtak a lapok, a budape:,;ti Des..;ewffy
ut cza egyiK: su~ztcrmühelyében is képezték a 
beszéd tárgyát. Felo:vasták a lapokat, 'melyek 
a rémes eset n~sZIHteit mundották el. Erre Tar 
Dezső sus>.terl('gény a követk~ző megjegyzést 
tette: 

-- A mi királyunkkal is igy kellett volna 
tenni! 

Ezért a me~jegyzésért királysértés miatt 
került ma a vádlottak padjára Tar Dezső. A 
lefolytalott tárgyalAson a vádlott mentPgetni 
iparkodott mt-ggondolatJan kijt-lf'ntését. A tör
vénvszék Bakonvi biró elnöklete alatt dr. 
Hodászy aHif!,y(~si vádbeszéde után egy havi 
fogházra itúlte. Az ügyész megnyugodott, az 
elitélt felebbezett. 

§ A temesvár lippai vasuti pör A kuria fe
liilvizsg-álati tanácsa a mult hónap 27. 28-ikán 
két. napon át tárgyalta a temesvár-lippai helyi
érdekü vasut épitéséből szarmazott pört. A 
pörben a vállalkoz,ík P-s 1\Z érdt•kdt községek
ből álló végn~hajtó bizotts:ig állt egymással 
szemben. A kuna. felül vizs~álati tanácsa Szabó 
Albert elnöklete alatt ma hirdette ki az itéle
tr-t ez iig~·b.n. Eszt>rint a kul'ia feloldja . az el
slíbiró.•áy iWetét ls 11j itélet hozatalára utasitotta a 
temesvári törvényszéket. 

§ A magyar nyelv védelme. Giordano József 
fium~i vizv~zt~téki igazgató pört inditott He_qyi 
Jenő, a Mayyar Tengerpart szerkesztője ellen, 
mert ez Giordanot azzal vádolta egy czikké
ben, hogy a finmei villamos-vasutat, a magyar 
föliratok miatt bojkottáltami akaarja. A tör
vényszéki tárgyaláson kitünt, hogy Giordano, 
noha városi hivatalnok, nem mayyar állampolgár. 
1-h·gyi védője nagy tüzzel l·. jteget}e, hogy 
Piuméblln, tehát a magyar aliarn területén 
belill minJ•·n magyar Ctttbernek, de fölt>g ll 

magyar szerkesztőnPk kötelPf'!:iége visszaverni 
mindcn, a magyar nyelv ellen intézett táma
dást. A törY!\nyszék, ennt-k daczára Hegyi 
Jenőt 50 korona fő- és 20 korona mt>llék
bünteté~re itél1e. Hrgyi az itélet ellen a láb
lához ft>leblwzett, a mely ftZ ügyet, Tolnay 
biró eWadása alapján, felcbbviteli főtárgynlásra 
tiizte ki. 

Q. a .ici üij; '"7 ;ÜŰJ • !!"it.tt!P-U* 

1900. deczember 6. 

INGUSZ l. és FIA 
15 év óta fennálló 

köttyv-
és papirkereskedését 

átltelyezte 
Templom· és Kazinczy-utcza fényesen 

átalakitott 

sarok üzlet-helyiségébe. 
KOZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. __ 

Budapesti árú- es érteldő:::sde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, deczember 5. 

D é l i t ö zs d e. Buzakínálat jó bb, vételkedv javult. 
Szilárdabb irányzat mellett 40,000 métermázsa került for
galomba, 5 fillérrel drágább árakon. Egyéb gabonanemü 
maghatározott. Időjárás esös. 

Zárul 12 órakor: 

Buza 1901. áprilisra .. 
Buza októberre . . . . 
Rozs 190 l. á prilisra . . 
Zab 190 l. áprilisra . . 
Tengeri 190l. májusra . 
Repcze ootóberre • . . 

Zárul 5 órakor: 

7.48- 7.49 
7.6!1- 7.67 
7.18- 7.1\1 
5.57- !>.'>8 
4.92- 4.93 

Buza 1901. flprilisra . . 7.56- 7.51 
Buza októberre . . • . 1.14- 7.75 
Rozs 1901. áprlllsra • . 7.19- 7.ao 
Zab 1901. áprilisra . • 5.58- 5.59 
Tengeri 1901. májusra . • 4.92- 4.93 
Repcze októberre • • • . 12.90-13.-

Zárul 5 órakor: korona 

Osztrák hitelrészvény • • • . • • 675.7& 
Magyar hitelrészvény . . . . • . 67!1.C.O 
Leszámitolóbank részvény . . . . 433.-
Rima-!llurá.nyl vasmü részvény . . . . 4\15.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 667.75 
Közuti vasut . . . • . . • , , • • . 595.
Városi villamos vasut részvény ... 286.-

-'"l··fAI!II!"" ·j 
.....,.,., 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Deczember 5. -

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz páronként 400 kilo
~ammon felüli sulyban --- fillérig. Oreg közép p&
ronként 300-400 kilogramm sulyban -- fillérig. 
Fiatal nehéz paronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
97 - 98 flllérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 96 - 97 fillérig. I<'iatal könnyü páronként 
250 kilogrammig trrjedö sulyban 96 - 98 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kHogrammon 
felüli sulyban ---- fillérig. Közép páronként 240-Z!JO 
kilog-rammon felüli sul~·ban --- fillérig. Kiinn.l"ii pEL· 
ronként 2 ú kilogrammig te~jedő sulyban --- rillerig. 

Szerbiai: Kehéz páronként 2t>0 kilogrammorr felüli 
sulyban 9~ - 94 filléri~. Közép páronként 240-260 kito
uamm sulyban 90 - 92 fillérig. Könnyü pitronkét 248 
íctlogrammig terjedő sulyban 86 - 88 fillérig. 

Sertéslétszam. Deczember 2-An volt készlet 3650ö-
darab, deczember 3-án fölhajtatott 126 darab, deczem-
ber 3 án elszállittatott 790 darab, dem:embrr i-én ma-
radt készletben 35tH2 darab. uzlet: Változatlan. ,.,~, · 

--· 

Hivatalos árfolyamok 
a bndapeNtl Aril· és értékt6zsdéa. 

Budapest, 1900. deczember 5. 

Ma,zyar aranyjáradék 4°{f 
Magyar koronajiLradék 4 '/o 
Ma~ar arany <! 1/a% ... 
Magyar ezüst 41f.% ..••... 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitésl kötvény • . . 
Ma,zyar ltalmegváltási kötvény . . . . . • 
Horvfit-szlavon földtchermentesitési kötvény 
Magyar nyerem~nysorsjegy kölcsön • 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék .• 
Osztrák jára<lék ezüst • 
Osztrak járadék arany . 
Koronajilradék . . . . . 
1860-iki államsorsjeJ!:Yek ... 
Osztrilk-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . . 
•.Jaztrltk hitelintézet részvény • 
Osztrák-magyar a.llamva.sut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka 
London .••••• 
PariB •••••••• •. 

96.~ 
91.90 
ll9.50 
99,25 
98.50 
91.50 
98.85 
92.50 

168.-
139.50 

98.25 
97.75 
95.50 
98.-

. 135.

. 1690.-
679.50 
674.-
667.- J 

19.16 
117.50 1 
240.:iO j 

9 [).70 



1900. deczember ~. 

SzeszUzlet 
- Deczember 5. -

Mal jegyzéselnk: Készárú nagyb~ nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona. flnomltott s~e~:~.z. nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hor~ó n?lkül per 100 
Uter o~ beleértve 70 korona fogyasztási adot. 

S~áritott moslék 12 korona 50 fillér mmázsf:mként. 

NAPIREND. 
Deozember 6. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Miklós. 

- Protestima naptár: Miklós. - Görög-keleti naptár no
vember 23): Amfilok. - A nap kél 7 óra 18 perczkor, 
nvugszik 3 óra 52 perczkor. - A bold kél 4 úra 12 percz
kor nyugszik 6 óra 59 perczkor. 

' Időjárás. Légnyomas reggel 7 órakor 763·4 mlllimé 
ter délután 2 órakor 7ó9·1 milliméter. - Hómérsék reg 
gel 7 órakor CO + Ul, délután 2 órakor CO + 7•4. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor D. 4. délután 2 ora· 
kor D. 5. - Felhőzet re~?;gel 7 órakor félborult, délután 
2 órakor borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában O :nm. 

Időjóslás. A központi meteorologiai inté~etnek A:ad· 
ra küldött táviratai szerint a mai napra a kovetkezö !dó
Járás várható: Változó felhőzet, helyenként CRapadék, eny
h!), szl'lcs. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin· 
hAz-épület, 1-sö emelet)· nyitva van minuennap délelőtt 8 
~rától délután ö óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasAmap 20 fillér. . 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és imnopnapokat 
kivéve, mindennap lll12 -.1.2 1k óráig. HP.IYH><lg: Ereklye· 
muzenm helyiség-e melletti ül esterem. 

Deczember 6. Az aradi szaba•lelvüpúrt végTehajtó
blzottsi•g-úuak ül ese este ó 1~ órakor (Fl'i1E'r Kereszt.) 

Deczember 7. A Kölcsey-e~~:yesiilet hangversenynyel 
~p:vbckötütt fülolvasú-cstelye délután4 1/ 2 órakor t Város hAz.) 
-·A 'l iu'ad-ht•gyvid(•ki turhita-egyosület el:ltélye 8 órakor 
(V a.ss-szúlloda.) 

Deczember 8. Oöz~orépkezelök és kazánfútők vizsgája. 
Deczember 9. Kubelik Jan hangversenye délután 3 

-órakor (1-'chér Kereszt.) 
Deczember 12. A Kölcsey-egyesület népszorü előadáSa 

délután ó órakor (Kereskedelmi iskola.) - Városi köz
gyülés délmim 4 órakor. 

Deczember 15. A Filharmon!a-egyesület hangversenye 
délután ó órakor (Fehér Kereszt.) - A Kölcsey-egyesület 
hangversenynyel egyllekötött fülolvasó-estélye delután 41k 
órakor (Városház.) - Az aradi mérnök- és épitész-egylet 
fölolvasó-estélye este 6 órakor (Központi szálló.) 

Deczember 16. Burmester Willy hangversenye délután 
~ órakor (~'ehér Kereszt.) - Az aradtm~gyei takarékpénz
tár rendkivtili közgyülés~ déll'lött 10 órakor. 

Deczember 19. A Kölcsey-egyesiilet népszerü előadása 
délután !l úrakor (Kerl'skedehni iskola.) 

'l' , Deozember 25. Körorvosvillasztás Borossebesen. 
~- · Deczember 31. Az uJ-szcnt-a.nnái fiatalság múkedvelöi 

i - ~löad&ssal egybekötött t&nczvlg&lma. . 
, 
l 
i IDEGENEK ARADON. 

. · · - Deczember 5. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Schwarz Lipót utazó 
Budapest. - Fukt Leó ·~•:.?.ó Budapest. - Stein· 

~ ,-- rnan Ignátz utazó Budapest. -- Hirsch Adolf utazó 
Budapest. - Gergely Artur utazó Budapest. 
Zinz Ede utazó Bécs. - Goldstein Mór utazó Bécs. 
- Kohut Armin utazó Bécs. - Csath Lajos ezre
des Szeged. - Fischer Miksa utazó Bécs. - Sher 
József utazó Bécs. - Huth Jakab utazó Budapest. 
- Felles Lipót utazó Budapest. - Dr. Papp Osz· 
kár ezredorvos Nagyvárad. 

. Központi Szálloda. Darányi Béla min. tanácsos 
'Budapest. - Lovas Sándor min. oszt. tan. Buda· 

~·· pest. - Juhász Bálint igazgató M.-Hegyes. - Pe· 
jov Döme tanitó Bolgártelep. - Klein Adolf keres
kedő Pécska: - Bodnár Béla vendéglős N.-Szaloota. 
- Hauser Vilmos jzó Almás. - Svastits Elemér 
százados Arad. - Aczél Soma kárbecslő Budapest. 
...... W agschahl Adolf utazó Budapest. - Lelpert 
.János utazó Bécs. - Oláf Terp mérnök Bukarest. 

Vass Szálloda. Weinrich Ottó hivatalnok Bécs. 
- Popovics János esperes Világos. - Winter 
Adolf mérnök Budapest. - Hirsch László hirlapíró 
Budapest. - Davidavies Jenő utazó Budapest. -
Faisinger Antal utazó Budapest. - Pokoroy Ferencz 
utazó Bécs. - · Wittaschek Károly utazó Bécs. -
Deutsch Mór utazó Bécs. - Brüll Vilmos utazó 
Brünn. - Trailesku János esperes Világos. - Plága 
(}yörgy lelkész Homorog. - Perl Zsigmond keres
kedő Pankota. - Petrovica N. ügyvéd Nagylak. -
Brankovics Henrik állami fóhivatalnok Budapest. -
Nacht Viktor erdőkezelő Zimbró. - Plashcko József 
..-endéglös Budapest. - Fekete János birtokos 
Szászváros. - Sz o bo.tha. Henrik utazó Budapest. 
- Vikol Sándorné birtokos Draucz. 

Nádor szálloda. Pesti Gyula üz~etvezetö N.-Ka· 
~ · marás, - Schwartz János kereskedő Lippa. -

Klelii.nder ny. főbiztos Miskolcz. - Holdorner JÁ· 
"'- nos ny. főbiztos Miskolcz. 

....... ;.<>\ 

~·:... 'r&m .a~. 

ARADI KÓZLÖNY. 

REG ENY • CSARNOK. 
A kétlelkii ember. 

- Reg6ny.-

Irta: Groller Balduin. 

Aa A r a d i K ö z \ö n r·nek fordltotta: 
S.d6 Izsó. [45) 

(FolytatAs.) 

Schmidtért, a becsületes és megbizható 
irodaszolgáért nyom ban el is küldöttek és 
amint belépett, Mr,lk dr. erősen szeme közé 
nézett. 

Aztá11 Schmidt vezetése alatt az udvaron 
keresztül az üzletbe mentek. Az összes villany 
lámpákat fölgyujtották és a helyzetet még ép 
oly pontosan láthatták, mint a betörP-s napján. 
A nyílást Valentin dr. kivánságához képest nem 
tömték még he. . , 

- .Most a pinczéhe fogunk menm - szolt 
Melk. Itt azomban kitünő világító eszközre 
lesz szükségem. Mert a fő az. hogy ha vala
mit meg akarunk vizsgálni, - jól lá~suk . iR. 
És én nlinden szögletet meg szeretnek vtzs· 
gálni. 

Az egész társas!Íg lement a pinczéb_e. 
Schmidt határozottan nem érezte magát oly jol, 
mint a Valentin doktor által vezetett vizsgálat 
alkalmával és ezért elhatározta, hogy a vizs
gálat további folyama alól kivonja majd 
magát és tisztességb~n visszavonul. 

. Melk egy lámpát adott Schmidt . ke· 
zébe: 

- Ön othonos itt, tehát tudni fogja, hogy 
hol kell megvilágitani a pinczét, hogy jól lát
hassunk mindent. Es mgst Valentin doktor ur, 
kezdjünk a munkához. On kideritette, hogy a 
betörő a pinezeablakon keresztül hatolt be -
igaz~ 

- Igy van, hadnagy ur ! 
- Most pedig sziveskedjék elmondani, 

hogy az ön nézete szerint miként folyt le a be· 
törés. 

- Nem történhetett mágként, mint hogy 
a betörő az utczáról a pinezeablak rácsazatát 
levágta, aztán kötélhágcsót bocsátot~ le és an· 
nak segitségével behatolt. .. 

- Ha a nyíláson keresztül fért. 
·, _... Bzonyosan, - ezingár legény lehe· 

tett. 
Jó. Tovább.· 
Akkor keresztül törte a falat, a kötél

hágcsó segélyével az üzlethelyiségbe jutott, a 
kasszákat utánzott kolcsaival Ielzárta, a pénzt 
magához vette és ugyanazon az uton, melyen 
jött - távozott. ' 

- Nem akarok ellenkezni, mig magam 
nem győzödtem meg, de az ön fejtegetéséb.en 
hiányosságat látok. Mert föltéve, hogy a pm· 
ezeablakon jött be, amit megengedek, hogyan 
jutott ő a pineze menyezetéig, mely két mé· 
termagabban vanlétra, vagy állvány nélkül ? 

Valentin nagy szemet meresztett. Erre 
tényleg nem gondolt. Hogyan ütötte keresztül 
az az ember a menyezetet. 

- E~thez kétoldalas létrára volt szüksége. 
- Azt elhiszem, de hol van az a létra 1 · 
A társalgást .Melk és Valentin auttóbangon

gon vitték, de a kör~l állók egyes hangosa~
han kiejtett szavakboi mindent hallottak. Es 
Melk dr. a házmestert hivatta elő • 

- Lehet, hogy szüségünk lesz m_agára -;
szólt Melk a házmesterhez - MaradJon tehat 
egyelőre itt. Van önnek egy két karu létrája ~ 

- Igenis van. 
- Hol van'? 
- Az udvaron áll, oda van lánczolva a 

tüzfalhoz. 
- Ha valaki használja, kel1 arról magá

nak tudomással birni'? 
- Természetes! - Nálam van a lakat 

kulcsa. 
- Mikor használták a létrát utoljára 1 
- Egy hónap óta senKi sem használta . 
- Bejőhet valaki a pinczébe az ön tudta 

nélkül. 
- Nem mert a kulcsok nálam vannak. 
- De álkulcscsal? 
- Azzal mindenhová bejuthat: az ember 

de a házba, hogy én meg ne lássam nem jö 
het be senki. 

- De hiszen ön nem ülhet mindig ott a 
portási páholy ban. 

9 

- Ha én nem vagyok ott, ugy ott van a 
feles('gem. 

- Jól van. A létrát majd később talán 
megtekin~jük. Ferencz. vegye~ most egy lám· 
pát és világítson a pmcze mmden zege-zugá
ba. Hátha akadunuk valamire, amit az a betör6 
itt felPjtett. 

Melk dr. meg volL gyöződve, hogy nem 
fog semmit sem tanálni, de nem is az. volt a 
czélja, hanem látni akarta, hogy Schmtdt ho· 
gyan fel meg a rá rótt kötelességének. De 
Ferencz feladatát lelkismeretesen oldotta meg. 
A söLét zugokba bevilágitott. 

(FolytatAsa következik.) 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi októbe.r hó 1-töl.) 

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
(Jvorsvonat reggel 8.18 
Szen;élyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.ó6 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.:'ló 

Erdő ly felé: 
Személyvonat reggel 6.3ó 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinlg délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

Temeav6r felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.43 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.31 
Személyvonat d. u. 3.35 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erde ly felől: 

Soborsh·ró\ rt'-e ~el 6.39 
Személyvc:Jat d. ~>. 10.50 
Radnáról déit< fln 2.36 
Gyorsvonat délu·álJ. · 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt t . .23 

Temeavár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éiiel 10.35 

Szeged felöl: 
Személyvonat reggel 8.!i3 
Vegyesvonat este 6.30 

. Brád felöl: 
Borossebesről szv. r. 8.03 · 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-· 

V á r o s i sz i n h á z. 
Bérlet. 67. sz. Párat! &D. 

Csütörtiikön, 1900. évi deczember hD 6-án : 

· '" Don Caesar de Bazan. ·' 

Vigjáték 5 felvonllsban.. lrta: Dumas Sándor. Forditotta: 
. · - . . Diósy. 

SZ BM É L Y BK: 
II. Károly . • Palágyi L. 
Don Caesar . Molnár L. 
Don José ..• Mezei Péter. 
Montfior ... Hegyesei Gy. 
Gizella, neje . Tolnainé. . 

Maritana . 1, • VenszAros V. 
Lazarille .•. Turchányi O. 
Kapitány . 1 • Czakó V. 
CsónakAsz : . Sólyom L. · 
Biró •...••. Bánáthy B. 

Kezdete 7 •••llor. 

.. NYILTTÉR.* , 

Karácsonn os njavi ajándoknat 
legkedvesebb és legalkalmasabb 

egy j6 és szép fénykép,JesteH vagy p latinkép 
melyek 

Klapok Alajos 
ösmert, jóhirneYii mfttermében 

Arad, Templom-utcza, Minorita palota, 
a r6m. kath. templom mellett 

a legjutányosabb árak mellett készülnek. 

Ugyanott 6 darab Yisitkép 6 kor., 
minden más nagyság is jutányos árban. 
Gyennek levételek a legborultabb időben 
is pillanat alatt eszközöltetik. Jó és tiszta 
munkáért, valamint hasonlatosságért min
den képnél felelősség válla.ltatik. Nem tet
szó képek visszavétetnek és uj levétel es:a-

közöltetik. 
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A term~szeteR núgymódhan használt eszkiizökkel njonnan felszerelt gyógyinté-
zetemben a következ6 gy úgyi tó l"ljárások ll"sznek basználathan. . . 

.. Hidegvizgyógymód: szakszerü VC'ZetéS!-if'l, nlinden modern esz
közzel s az eljárásokban gyakorlott (PzelöLt sanatoriumokban al
kalmazott) személyzet.t.el. 15 jegy 6 frt, l jegy 50 kr. (BérletjP.gyet 
ha~ználó ht>tegeknél az orvosi t'llenőrzésért nem jár külön díj). 

Villamfenyfurdö: reuma. köszvény, idegfájdalmak, jzzadmá
nyok, vérbaj, elzsirosodások, vesebaj, VPr:;;zegénység gyógyitáRára 
15 jegy 15 frt, 1 jegy 1 frt 25 kr. (E dijba a velejáró hidegviz.
kura belPérlendö.) Szi v bajosok veszélytelen ül használhatják. E 
kurára a lk almatlan betegek visszautasittattnak. 

Moór·fllrdök: nő-bajok, vérszegénység, reuma ellen, 15 jegy 
15 frt, l jegy I fl't 20 kr. . 

Szénsav fürdök: Szervi s ideges szivbajok, elzsirosodott sziv, 
meszesedett véredények, renyhe bélmiikMés, vérsz!>génység, ide
gesség, nöbajok gyógyítására. 15 jf)gy 18 frt, 1 jegy 1 frt 50 kr. 

Sósfürdök: a szénsavas fürdök ru\) emlitett bajok enyhébb 
eseteinél, 15 jegy ll frt, l jegy 80 kr. . 

Szénsavas sósfürdök: a szénsavas fürdöknél emlitett bajok 
sulyosabb eseteinéL lö jegy 20 frt, l jegy 1 frt 60 kr. (A szér.
sav fürdők csak e hó 20-tól lesznek használatban). 

Villamosfurdök: faradicus s galvanicus fürdők, idegesség, ideg
gyengeség, hypochondria, hysteria, aggsági reszketés, vitustáncz, 
morphynismus gyógyítására. 15 jegy 15 frt, l jegy l.k frt 10 kr. 

Belélegzések ~ belégző kamrában tüdő s gégebajo ellen, 15 
jegy 9 frt, 1 jegy 7ó kr. . , . 

Svédgyógytorna szükmellkasu, szivbajos, görbült gerinezosz
lopu gyermekeknél, elzsirosodott sziv, bél és májpangások, szervi 
szivb!\iok és általános gyengeségnéL Havi dij 10 frtól feljebb az 
esett su ly ossá ga sze ri nt. 
· Massage, electrommassage: 1 jegy 50 kr., illetve 1 frt. Min
den beteg saját orvosának utasítása, avagy az én .tanácsom sO';e
rint részesUI kezelésben. Minden ténykedés személyes felügye
letem mellett történik. 2314 

Intézet nyitva reggel 6-tól este 7-lg, rendelö óra d. e. 8-9-lg, d. 11. 2-4-lg. 

Telelon :no. Dr. J(E(JJ(T A., Telelon ~70. 
• ARAD, .Zrin~i- (ezelőtt .S~ig~p-utc.za a. szám. 

(Utczai bejárat: A szinházzal szemben. Mareech és Szabó úzleiek közt.) 
' " ; ' '· ' 

;~;..· .... "' ;".;.- ~... • ' • ' ..... .,l' •• : ~ \ •• ~ • .. • ... • J • .., • • • • • l. • • .~ ' • ~:.. • ~· ~ ~-. ~--

v ersenybaz,ár 
a v'énanü sioborráf szemben. 

Bőr pénzerszények 7 krtól, Szines férfi ingek redós 
lskols tllskAk . 15 krtól, ' mellel 11 93 krtól, 
Ki\nyvtartó szijjak 15 krtól, ·Férfi hwisnyák parja 8 krtól, 
Zsebkések . 10 krtól, Férfi harisnyák kötöt.tp. 14 krtól, 
Ruha, és hajkefék, 1, , 15 ~1, Férfi trico alsó ingek 55 krtól, 
Csont evőeszköz phrja 15 krtól. " ., nadrág 50 krtól, 
TisztaAet.él ~tvö.oozköz p. 30 krtól, . ,. . vászon nadrág 49 krtól, 
B6r tlohánytár~ ~· 19 krtól. Női mgek és füzök 4D krtól, 
Gummi nadrágtartók 15 krtól, Nöi harisnyák 12 krtól, 
Konty- és oldal-fésük 5 krtól, Női keztyük 15 krtól, 
Hajcsattok és h~jtűk 3 krtól, Női fehér gallérJk 12 krtól, 
Bontó és !lűrü-!ésük .' 15 krtól, Női, fehéi";·kézelök 15 krtól, 
Kepes albumok 100 lap. 40 latól, . llure a-'yem-öv mlndM 1 

Piaczl vásllf táskák . , • 's;clnban : 35 krtél, 
patent amerikai Mrb. 15 krtól, Női bőr-övek 30 krtól, 

Legujabb óra szerkezetü . Nöi trico alsó-ingek 40 krtól, 
1 felhuzó :játékok:. 40 krtól, Női mosó (voál) kötök 21 krtól, 

4 soros gallér drbja H kr, Fél szines szélü zseb- · 
4 spros kéwlö párja Hl )V, • koo,Jö tcztJa 55 krtól, 
Férfi ing~k sima mellel 85 krtól, Gyermek téli trico 30 krtól, 

" • redős mellel87 krtól, Gyermek harisnyák 7 krtól, 
Külön j• éa dh!lztnUára esztáJy 7 ée 16 kros árakkal, óriási válasz
tékban. Es sok ezer elö nem sorolt tllrgy: alkalmi ajándékok, 
tollett ozikkek, deooert stmtice)f:, mocca garntturák, liquer servicek 
gyertyatartók, k.é~ kosarak, sétabotok, fény~épállványok, wgketék, 
mosdószappanok, fali disztány.érok, butor e~ szönyegporlúk .. kézi, 
fali és japán legyezök, inggombok, stb óriási vátasztékllan kaphatók 

a szinh,ázi' ve'rs'eny baz~rban 25m 

• a' v, .. , ..... azoborralsz emben. 

ll~····················~ IAiiii KUiön játék ésdtsz111iíáru osztály 7. 15 kros szabott árakkat . ............................. 

J 900. deczenliwr 6. 

Nyilvános köszönet egy kiváló S!épitőszernek. 
Syilatkozat. Igen tisztelt gyógyszerész ur! Az ön által fel

talált lbolya-crt'mt" kitiinö hatása inditott arra, hogy ez uton 
leghálásabb köszi'inetemet nyilvánítom. A jó keszitmén~·ert fo
gadja örökös köszönctemet, mert egy pár nap alatt eltávolította 
az a1·czomon lévő összes szeplőinwt és miljfoltokat. egyuttal biz
tositom. hogy széles ismerős körümb~n 1\iá.nhuu fogom. 

Bécs, 1899. ,!,·ez. 5. Kitünü tisztelettel larsetli:y UéL --8zettll, III•Jtolt, . laJbiroa b6rw6r6a~é~et és ~nlnden~~~ 
•rcztlazütlana•got bámulatos rüvid idö alatt elmulas21t az. 
egész világon elterjedt teljellen órtahnatlan szer a Halós·l~le 

IBOLYA·CRÉME 
ára; l tégely 50 kr. lbotya-créme-szappan 35 kr. Ibolya puder fe

, hér, rózsa é8 crém szinben 60 kr. 

HaJós- IBOLYA-TEJ (Eau de Violette de H!\jós.) 
fele- Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak, karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l Uveg 50 kr. 

h•kod,lunk iJI't6ktelen hallllalüaoktól r 
lbol7a-erémt>m csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készitő és feltalálónál 

HAJÓS ÁRPÁD 
gyógyszertára és gyógynqyéezetl laboratorlumábu 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházz.al szemben. 

Agris község előljáróitóL 

1884-900. 

ajánlattal egybekapcsolt nyil
vános árveréseR 1901. évi ja
nuár hó l-től számitandó tiz 
egymásután következo évre 
bérbeadatik. 

l 

~ 

l 
t 
i 

t 

r 

l 
i 
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, Arverési hirdetmény. 
Ágris község előljárói részéről 

~zennel közhírré tétetik, hogy 
Agris község, mint erkölcsi tes
tület tulajdonát kápező t~gla
és cserép égetési telep Agris 
község székházánál folyó évi 
deczember hó 12-én délelőtt 
10 órakor megtartandó zárt 

Az árvéréSi feltételek Ágr~. ~· 
község · jegyzói irooájában a 1 
hivatalos órák alatt bárki ~i 
tal betekinthetők. -. 

Ágris, 1900. évi november 
hó 24-én. 3334 

Oregus József, Opra Onucz, ..._ 
jegyző. biró. 

------~-------.·r-----------------------------------------~ 
~~ó~O~ó~ó~ó~O~ó~O~v~O~O!t:~;~:~ó~~ó~ó~ó~O~O~Oj{o:t~-:Jt; 
~· ;!t 

'd KE11~IR TE.J: ~ 
l ~ ~ ~ kefir gombával erjesztett tej, mely a gyomor falán kereszttil ~ 

o• gyorsan feJszivódik és ez által nagy táperövel bir. •" 
~ A gyomor és bélhuzamru gyakorolt enyhe izgató hatása álta1 r!t 
~ . az itvágyat és az anyagforgalmát élénkiti. ~. 
~ Előkelő orvosi vélemények alapján kitünő gyógytáp~zernek ~ 
v:. .. , bizonyult. ~ 
'~· 2511 Kap·ható 8.' 0 ono-Arla" kávéházban is. ;it ~ ,..... " ; ". .. ' . ;!t 

~ Stetilizált. gyermektej ! 
~ ~ 
~ • Jeg)oblt uerJDektApszer. ~ 

~ Nélkülözhetetlen oly anyákoak, akik gyermekeiket részben vagy ~ 
~ egyáltalában oem táplálják. A csecsemő korának megfelelően ~ 
~ higitva. Teljesen bacterium mentes. Az anyatejnek megfele1ó ··~ 
~ alkatrészekből áll. Minden eg

1
ye_s

1 
étkezÁsre való adag légm

1 
en1~ ~ ~ tesen lezárt palaczkban. steri iza va, egyszeri táplálásra szo gá . ;if 

~ Kezelése egyszerü s a természetes táplálással e~yenértékü Pros· ~ 
., pektust, árjegyzéket, haszná~~ti .. utnsitást kívánatra bérmentve ~ 
~, kuldunk. . ~ 

B Dr. Singer János orvos és Rozvány György ~ 
_,• 5YÓ5YS~-. ~ 
~· Sterilizált gyermektej, gyógy· és pasteurizált tej termelö intézete. ~ * A.radon, :Kosfilnth• és Battltyé.nyi•D· sarkán. ~ 

~ . ~ 
~·~~o;J:>4o;J:oJ;~~o~;j;o;K%"~~:~.'~~~o~o~o;KoJ;<~o;Ko~*~(~ 
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tluzás már 1900. évi deczember hó 12. és 13-án. 
''egyiittk VI1:. Borsjá"ték. 

s t , lJ . or ~e yeket1 
drb megujitási sor*gy 2.50 kor. 
drb megujitási sorsjegy 5.- kor. 

1/ 2 drb megujitási sorsjegy 10.- kor. 
1/ 1 drb megujitási sorsjegy 20.- kor. 

Te1e:fo:n.· 100. sz. 

A nlii népség emeléoére, 
tökéletesitésére s fenn
tartására a legkltiinöbb, 
teljesen artolmallan, vegy
tiszta és zsirmentes ké· 
szitmény a .••..•••• 

Margit-Créme. 
-- Rö\id l-1~ nlatt •zllnl~l ~zcph.!. ruájfol!ot, pollaná<t. b(•rl\lkál (miteRserl é• mln· 
den más b6rbl\it. 1\isimitja n ránrwkat 1\s himlőhelyeke L n•<'l! koro• egyéneknek is tlde 

bájos al'czszlnt kolcSönoz. --

Hamlaltésokt61 ovakodjunk. Vannak értéktelen utánzatok és hamlal· 
tások, melyek a lehetoségig hasonló alakban, ktállltásban és árban kerül· 
nek forgalomba, söt a hasznalati utasilás és hirdetési szöveg ls az enyém· 
nek másolata. Az ilyen utánzatoktót tessék óvakodni és csakis oly készit
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készltményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi minlszterlum által 4960. 
sz.. valamint az osztrak kereskedelmi mlnlszterlum által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lelóséget csakis a.z én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. :DI.I:arg:l:t Or~li:D.e• ntlként az or111zágo111 m. kir. elit>• 
mlal iuh'zt>t "'" közt•onti l't>gy·ki!iiérlt>tt ~Ulomás l'IZ!iigtíhttnl 
bizon;,.&t!tllk, ltlgganyt, ólmot nt»m tnrtalnmz, tt>luít t>gy tt>l
)eiiiPII ártalmatlan l'f'J;,·k..-~o~zltmény. - Á r n 50 kr., nagy l frt. 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyek vissza nem vétetnek, sem meg nem töltetnek. 

·-·Gutori Földes Kelemen 
gyégyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Hamisitísoktól óvakodjunk, csakis törvényes védjegygyel ellátott dobosot valódiak 

Kapható mlnden gyógyszertárban és lllatszerkereskedésben. 

Iti 
1/ 8 drb vétel sorsjegy 4.- kor. 1/ 2 drb vétel sorsjegy 16.- korona. 
1
/ 4 drb vétel sorsjegy 8.- kor. 1/ 1 drb vétel sorsjegy 32.- korona. 

Az ARADI IP~"'-U-· ÉS NÉl)BANK 
pénzváltó-üzletében 21l38 

ARAD, "Fehér Kereszt" szálloda épület. 

Van szerencsénk ezennel a tisz
trit érdt>klődők tudomá~iu·a hozni,
hogy aninai és resiczai rudvas és le· 
mez gyártmányaink ezeniul egy ha· 
táságilag bejegyzett minőségi 

~ Far~~~ .. ~!~J,~.~WI 
n min,~k szives figyelembé véte
w. kérjük. 

szabadalmazott o sitrák-mam r 
államvasut társaság magyar 

246 bánrái, bntái és oradalmainak 
igazgatósága, 

Zálogczédulákat, 
tört aranyat, ezüstöt, mindennemü 

ékszertárgyakat 

a Jegmagasabb árban megvesz 
va~r más tárgyakká átcserél 

DEUTSCH IZIDOR 

Erdő· eladás. 
••M•I 

SeprÖsön. 
ro integy 

75 holdnyi vPgyes tölgy•, 
azil·, kéiris• és gyer• 

tyánfa•erdéi 

eladó. 
l~rt·~kczhetni ugyanott ~siky 

dánosnál. 

757-1900. végrh. sz ... 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bircisági végrehajtó nz 

6ráB, ékszerész, Templom-a .. linorita-pa Iota. 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a ér-
Ugyanott miodenn~:m il ékszertar- l telmében ~ zennel közhin·é teszi, 
gyak arany-, ezüstnemüek, ezüst-~ hogy az !!radi tts kir; törvé!~ysz.ék 
evőeszközök P.s ponto!;an járó valódi 1?.00. év1. 15088. tszamu veg7.ese 

sweizi órák kaphatók. 9311 kovetkezteben, dr. Issckutz Mar-
---------------------------------------------"- ezell ügyvf;dálral képviselt., Borsós 

János javára. Kis !\líhály Cs. ellen 

Elsőrangu férfi divat salon. 

Inokai Tóth Lajos 
Arad, Andrássy-tér, Neuma·n-palota. 

Tudomására hozom a m. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 
és 6riáai wálasztékban található · 

őszi és téli ujdonságok u. m.: 

ValóDi angol szövetek, hazai, Gácsi és Brassói Divatszövetek. 

Elegáns szabás! 

666 kor. s jámlékai Prejéig 1900. 
évi okt.óbe1· hó +·én foganatositott 
kielé~ötési végrrhajtás utján le· és 
felülfoglalt és 3013 kor.·ra becsült 
b~1za. kukoricza és egy cséplő gar
mturának alpt>rest illt·tő feiP.rész e, 
dr. Issekutz .Marczell és Holu·isen 
József felülfoglalt.atók javára is 
nyil ván os árverésen ehuiatnak. ' 

Mely árverésnek a pécskai kir. 
járásbiróság 1900. évi V. 357/2. 
számu végzése folytán 666 kor., 
1240, 650 és 530 kor. és jár. ere
jéig a helyszinén vagyis alperes 
m.-pécskai tanyai lakásán leendő 
eszközlésére 1900. évi deczember 
hó 21. napjának d. e. 10 órája határ
időü l ki tüzetik és ahhoz a venniszán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el foO'-
nak adatni. 1:') 

Amennyiben az elárverezendő 
ingóságokat mások is le és felül
foglaltatták s azokra kielégítési jo· 
got nyertek volp.a, jelen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 120. §-a értel
méb~n ezek javára is elrendeltet ik. 

Kelt Pécskán, 1900. évi nov. hó 
30. napján. 

Klein Henrik, 
33:30 kir. biróság! vév;rebajtó. 

l 

4 
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Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár 

DOMAN SANDOR 
Szabadság-tér 17 • 

•• 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 

• • 

l DOMAN SANDOR l 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • • • • • . ~ . • • • • • • • • . ~ . 
••••••••••••••u••••••••••••••••••••• 

Cérfi·, fitJ· és -~ ~1~ 

gyermekruha telepe 
1"ll1\.D, 

a Fehér Kereszt !!Jzálloda mellett. 

SZABOTT ARAK! 

Márték sze r inti megrendelések pon· 
tosan eszközöltetnek. !381 

Bor- és csemegefaju "Hi;d~lmény. ~ .. · 
gyökeres fás ""J Arad sU>b. kir. városban a . L 

O l t V a, n' y 0 k i~~~~l~:~!r-::~:·ir~~·t~Et ~· · 
megtartatm fognak és a sertések- _. .. ~ f. __ ,. 

. kel való szabad forgalom engP.- . _ - Jj · 
J' utánvos áron kaphatók délyeztetett. "'.> ' · · ·.-

J Sarlot · •• 
főkápitiny. "/ · 

Halmai Andornál 
,traaon, József főberezeg-at 10. Egy jó forgalmu. -~ _, 

'-> . .,. 
,• 

Telefon 452. 

•• Ugyes szolid 
fiatal hölgyek mint 

elárusitók 
azonnal felvétetnek 

szatócs-üzlet., , , . 
venaégl6 kerthelyiséggel , l' 

és fedett tekepályával, 
egy gyár k6zelében1 

betegség folytán 

Yorter Vilmos azonnal eladó.--·· ,. 
koronás áruházában. Bővebbet" e lap kiadóhivcflt~, . , ~~ 

Bemutatkozás személyesen. talában. 3312 

· árúháza . . . • 1· .• 

.A.:R...A.D, .A.:n.c::trássy-'tér,~ ' tL 
Az idény elihaladta folytán · .. ··-~· ... -:~ 13· t 

L~ J{öi confectio raktárom renD .. _ •• _ : l·.~ 
kivüli nagy készletét minDen elfogaD .. ,---~~,: 

8 hat6 áron aDom el. ?~ ·- ·· · · 
Aradi nyomda részvénytársasái könyvnyomdája. 

!.IL :.i:_--;,:...__··-··-- • 

.... ·.,' ...... l ..... -· .. ·' 
• •· ·-< •.- ·• ';li." •"'1'i h .q. "!.._,d_ t·"'-M .. ··• ,,". '"'"··· 


	Aradi Kozlony_bw_1846
	Aradi Kozlony_bw_1847
	Aradi Kozlony_bw_1848
	Aradi Kozlony_bw_1849
	Aradi Kozlony_bw_1850
	Aradi Kozlony_bw_1851
	Aradi Kozlony_bw_1852
	Aradi Kozlony_bw_1853
	Aradi Kozlony_bw_1854
	Aradi Kozlony_bw_1855
	Aradi Kozlony_bw_1856
	Aradi Kozlony_bw_1857

